—

_——

e e e
= o= —

-

=

Naslov — Address:
NOVA DOBA
6117 St, Clair Ave.

Cleveland, Ohio.
(Tel. Randolph 3889)

—

H
H

——

|

URADNO GLASILO JUGOSLOVANSKE EKATOLISKE JEDNOTE —

(NEW

'FICIAL ORGAN OF THE SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION

— e, “’-‘_:""“-'f_"..'.'.,‘i
ru‘_— e T T e —uTEmmT —— u l
! :! Vse, kar je zdravo in poste- -1 H
| no, pa slovenske ali slovan- !’

I|  ske krvi v tej dezeli, je do- I i
' | brodoslo pod zastavo J. S. K. |

([ Jednote. It

R s o e

.....___E_ﬂ_l_ﬂ'ed As Second Class Matter April 15th, 1926, at The Post Office at Cleveland, 0., Under The Act of March 3rd, 1870. — Accepte

‘for mailing at special rate of postage, provided for in Section 1108, Act of October 3rd, 1917, Authorized March 15th, 192

e

e |
)

NO. 13 _ STEV. 1

CLEVELAND, OHIO, WEDNESDAY, MARCH

27111 1929

SREDA, 27. MARCA 1929.

VOI. V. — LETNIK V.

VhLEz,

N

s

Zastopani tudi Slovenci,

]

Ma ¢rpa svoj materijal.

) vV Clevelandy
I‘&?.Sta\."

.

VISedca
L vseh narodov”, ki je

trajal. i )
)i?ia{d od 18. do 24. marca, je
¢ do gotove meje lokal

‘ : . vje lokal-
1ighegn
e
[

se

je w H
D_Okazalu vrline

osti in sposzob-

\, Priseljencev iz starega
Veta  pribis '
Wze) 1Zno tako, kot bi
L ris:_"-ﬂ Dodlago te lastnosti
% l-!“ncﬁ‘\’ i kjerkoli dirom
W& - Velike dezele. V tem smislu

[;? il;l;l{"‘ clevelandska razstava
'his]m?. Vseameriska, ker je
O Briseljne. pokazala, kaj so
silih qos I Prinesli iz tridese-
i Y €Zel, in deloma tudi, kako
Kakop Eﬁiagm_lili tej . dezeli.
0 Za clevelandske, tako
ci':r"’:la razstava pomen za,
: e"ﬁtsl;e .Denns.\'lvzm.qke.' min-
aie in nji}m mrmtsz‘kc Sloven-
Oljak 1 Ho.s_edu: Svede, ll‘c.l_‘,
)- ine 0; Italijane, Nemce, Lit-
3.0 ";E ;tl?j(‘e i!_-(_l. Ne. bo torej
nhelnud(') se Cll’fit(.‘]]t!lll Nn}'}i
: I nekoliko obSirnejsi
c!‘E‘\'telz;andsko “razstave
Dis un:;?df’\"'. ke]' .bn(lo v tem
B firi T 0 opazili nekaj svo-
| mal‘aik-ﬂ'm pa ncd\'()mm‘a .lu~
), S ‘1.1-. kar kz'n'ak_terlml'et
gorodne priseljene sos

roké

i R:
:1!0 -,-_‘Zlitqva vseh narodov (The

tiong Exposition) je se-

0: m::‘zz\’aln. 31 de;’lzel, o'?.iro-
ki 5 nosti, Ifatcnh pripad-
lev V vecjem Stevilu v
rodn::sdiu' rI'eh..?.l dezel ali
,edstavlj ]‘)a Se davno ne
Ai Dl‘iggﬁ vseh virov ameri-
fky \, Jl.”-‘nt:e\_-'. Kt.}l‘ pa mora
Ak n‘:!;d\’a imeti neko po-

‘Nacbo, je tudi “raz-
S¢h  narodov’, kljub

n,“elot‘.m_mti, dovolj pri-
Ime,

J

@

A i

I

- '\?a %

- mestni avdito-
hmt‘njeza priliko razstave
E:;i I:ain “e ni bilo nikjer
i je l-:*i‘.'ellu. V:-’;!lkf-l lum
dféiejll a hredsta\_ﬂtel,uc;E
PVenije | €. Na eni strani
o 94 Strgy: Je bila Irdka, na dru-
lis' ’Poll' Tlrolska. preko ‘“‘ce-
: a, D:i}(‘a’ malo nizje Fran-
80 e oo Kitaiska itd. Hi-
st 0 i razl’_re["ﬂ.lt‘.ne s pohist-
- Bvo; imi drugimi izdel-

Bl in nctone”
uhleéen" ki .HD“blll vecino-
e, IV tipicne narodne

! Eko »

’iov;nl nekaj yp zamogel je

Me 30 dobiti vsaj povrsne
: dglrl?nylanjih, narodnih

Odni, acih

'jenj

% Ogastvih in nacinu
*&Vev 81 razliénih dese-
HManit &, kdor bi se hote!
nOtrebz vsemi podrobnost-
Vsak Voe‘cal bi ve¢ dni casa.
1q 2y Y 80 poleg tega
1]{83"“’ k. ﬁa\’n!ki razlieni . g
B nagy s zlitnih narod-
ko Tl .. PODili na odry v pev-

_'i i aSbEnih
1 3

umetnostih.
vl 8mo imeli cast.
: éﬁ "I*‘ brisojena prva
ot‘-’Orit\rgl?granla.l Na ve-

Nagt, " J€ po oficijelnem
la I?,lla na odru gospa
Ovaet(}\'a‘
§ 318_\'1‘5‘ iz Ljubljane,
L0 naty ze odpoto-

OMovini, Narodna

ki .
. Sokoli 50 imelj pri-

0 ‘1zkazali. Poseb.
€ je dobj

Pomena. V splosnem pal

. -esxa ¢ 1€
no, z rdeéo op

N v veliko vas, ka-|

industrij ah,

Koncertna

deZel jo bila to-
8 slovensko pe-

na,smpiti. in so se

dorast

se je videlo, kako deluje ame-

NiSKi “melting pot” in odkod je ¢rpal, oziroma Se delo-

Slovenskega
lomnimi telovadnimi vajami.
Celo porocevalee *‘Pressa’ je
;?.:l])iriul, da takega aplavza v
mestnem avditoriju Se ni bilo,
[ Tudi Sokolice so za svoje vi-
[linsko lepe vaje dobile silen
aplavz.

V  slede¢ih  vrsticah  bom
skusal na kratlko omeniti, kaj
me je zanimalo v “hisah" raz-
licnih  narodov, katere sem
obiskal, Omejil se bom le na
nekatere posameznosti, oziro-

ANIMIVA RAZSTAVA V CLEVELANDU, omﬂj RAZSTRELBA V ROVU | SRECA /

J e ; . ; | .
B ta!‘?z"a“i “razstavi vseh narodov” v Cleveiandu, kjer so! V Parnassus, Pa., in sicer v| Pregovor praj
ili med nekako tridesetimi narodnostmi prav éastno | Kinloch rovu se je pripetila dne|svoje srece kova

[ 21. marca cksplozija, ki je zah-
| S e s

[tevala petdeset ali veé ¢loveskih
| zivljenj. Ob casu eksplozije je

'bilo v rovu nad 250 moz, od ka-

Y | 5 & . . i
Sokola z vrato-|terih se je resilo 200 po ne-|mo jo veaki na §

kem starem izhodu v Valley
Camp, pet milj od safta, kjer je
nastala eksplozija.
resilno mostvo  prineslo na po-
vrsje 20 ozganih trupel; neka)
premogarjev se se pogresa.

V naselbini  Parnassus  biva
tudi nekaj Slovencev., Da-li je
kateri prizadet pri  nesredi, ni
Znano. Kinloch premogavnik
lastuje Valley Camp Coal Co. iz
Clevelanda.

ma vtise, ker sicer bi se npisi
prevec raztegnil. Kot “domo-
rodec” bom zacel pri .-']n\'u.n:;ki1,
skupini in sicer po abecednem
redu, da ne bo zamere.
Bolgarska in Macedonija
sta imeli skupno “hiso”, raz
deljeno v dva oddelka. Hiso je
obdajal lesen plot, postavljen
na kamenit podzidek. Razstav-
liene so bile razne obleke, ve-
¢inoma belordede barve, dalje
tezki srebrni prstani, zupesl_ni-!.
ce in ovratnice zelo starvega iz-|
delka, lepo izdelane lesene
skatlje za cigarete in disave,
sandale, vezane rutice itd. Za-
nimivi 3o dolgi, srebrni ustniki
za cigarete; konec¢, namenjen |
za v usta, je iz jantarja in de-|
bel kot drobna sliva,

-

(F [ )

\ LA /
eko "ri'td“’i’d,
katere notranj8céino so krasile

2

sejem pod velikimi

ve¢ narodne obleke, prtov,
ogrinjal in vezenin. Vecinoma
vae belordece, Zanimale so me
lesene, dvovrstne piscalke, ve-
lika, umetno izrezljana cuta-
ra za “rujna vina"”, in rdeé
pipec.

Poljska hisa je imela na zu-
nanjih stenah naslikane svoje
zgodovinske gradove, znotraj
po stenah pa so bile razobese-
ne mnogostevilne slike. Te sli-
ke so bile deloma v okvirjih,
deloma na stenskih prtih ali
preprogah; posebno so mi uga-
jale one, ki so predstavljale
zgodovinske dogodke in pa
kmecke tipe. Videl sem dalje
velike rute, v kakorine se naj-
brie % dandanes zavijajo
kmecke Zenice na Slovenskem,
raznpe prite in zagrinjala. |
umetniske izdelke iz soli, iz te-
'sta pedene oblike svetnikov,
krasne vréke, izdelane iz lupin
gosjih jajec, in zelo lepo okrase-
ne pisanke ali pirhe. Zanimala

MARSAL FOCH UMRL

Francoski marsal Ferdinand

IFoch, vrhovni poveljnik zvez. |

nih armad v svetovni vojni, je

[dne 20. marca umrl v Parizu,

star 77 let. Njegovo truple bo
pocéivalo v narodni ‘grobniei,
kjer spi veéno
leon Bonaparte, predsednika
Carnot in Faure, slovec¢i znan-
stvenik  Pasteur,  drzavnik
Gambetta in pesnik Vietor Hu-
go.

Dokler se bo ¢itala zgodovi-
na svelovne vojne, se bo v njej
¢italo ime marsala Focha, ki
zaveznitke armade povedel %
Zzmagi,

DVOJNA TRAGEDLJA

- oy

Clevelandu

OvVerns. e “ ar
na 6401 Spilker

eoll S

“marela- |V poset in zacel prepir. Ko mu | ]a,
mi’’. Razstavljene je bilo naj- je Zena pokazala vrata, je po- |

tegnil revolver in pricel strelja-
ti nanjo. Veckrat zadeta se je
zena zgrudila in je kmalu po
tem v Dbolnisnici izdihnila.
John Debeve je skusal se sebe
ustreliti, kar pa se mu ni po-

' srecilo, nakar je zbezal v not.

Kaksno uro potem so ga dobilj
mrtvega na progi New York
Central zeleznice. Povozil ga
je vlak. Pokojna Mary De-
beve zapudéa Stiri héere iz
prejsnega zakona. Z Johnom
Debeveem  je hila  porocena
pet let. Stara je bila 34 let in
doma iz Sodrazice.
DESETLETNICA DRAM.
DRUSTVA “IVAN CAN-
KAR"

Slovensko dramsko drustvo
“Tvan Cankar” v Clevelandu je
v nedeljo 24. marca obhajalo
avojo desetletnico z vprizoritvi-
jo stiridejanke “Prisega o pol-

no¢i,” kateri je sledil ples v
spodnji dvorani 8. N. Doma.

me je tudi poro¢na obleka za

katere je treba precej drage-
ga  materijala in fantazije
Ljubka je nekaka krona, 1z-
delana iz umetnih cvetlic, ka-
tero nosi nevesta na poro¢ni
dan. Obiskovalee dobi vtis, da
je narod solnénega in zivahne-
ga razpolozenja in daje temu
izraza v zivih barvah oblek.

Slovaika je imela razstav-
ljene najved¢ narodne obleke,
prtov, ogrinjal, blazin in veze-
nin. Barva bela, s primesje
rdece in visnjeve.

Slovenijo je predstavijala
hisa dveh sob, s slamo krita,
svodnji del zidan, podstresje
leseno. Dasi hi%a ni odgovarja-
la tofno' kaksni gotovi okolici,
je bila v splosnem tako dobro
zadeta, da sem jo na veder

(Dalje na 5, stranii).

Zenina in nevesto, za izdelavo|

Igra je bila ena najlepsih, kar
smo jih de videli na slovenskih
lodrih v Clevelandu, in poleg
|tega je bila zelo dobro vprizor-
jena. TPoset je bil bolj majhen,
[toda tisti, ki so prisli, so bili
' deleZni prvovrstnega uzitka.

|
l

POVODNJI IN TORNADI

V Zestih jugovzhodnih drza-
vah: Georgia, Tennessee, Ken-
toucky, North Carolina, Miss.
issippi in Alabama so konei
pretecenega tedna zahtevaij
tornadi in poplave 47 éloveskih
zrtev.

SLOVENSKI NARODNI ¢l

TALNICI V CLEVELANDU
je nakazalo drustvo sv. Janeza
Krstnika, §t. 37 JSKJ kot éast-
no ¢lanarino za leto 1929 svoto
$5.00.

Do vedera je

spanje Napo: ‘

ol morejo privo3c¢itif

[ KAJ?

R da vsak je
i in splosno
8 mora sreco
1. [Scemo je
ladih let, po

[velja pravilo, dg
l\‘sztlc sam poiskg

| vsi, in sicer od &

[vse do konca Zifjenja. Iice
i nacin in 7
najrazlicnejSimi@spehi.  Nag

veliki [dison sig
popolne srece né
To je verjetno,
bi bil popolnom:
ne zelel nicesar
| bi spadal veé mel

B pravi, da
loseze nihce
ati clovel, ki
igrecen, bi s
ec¢, in tak ne
ziva bitja,
Vsi imamo o sl
ne pojme, vai 8i
mo drugace. Se
lieno dosezemo,
zadovolini, popg
zelimo si 8¢ ved, giroma Se kai
druzega. V spl@nem pa ze
lahko govorimo neke vrste
sreci, ce smo ndefvi, ¢e nam jo
| bila dana prilika@ieke izobraz-
be, ¢e imamo d@yolj sredstey
za veakdanje po fobe, ¢o ima-
mo dobre prijatélie itd.
Bozastvo se n
nem smatra za
vselej resnica, I

¢ svoje last-
predstavlja
pla, ce zaze-
smo deloma
loma pa ne,

kako v splos.
Ereco. i

To ni

svojega nremu'zl 'a.
je, da so bogat]
mnoge ugodnost
zivljenja, kateril

Res pa
dosegljive
in udobnosti
@i revezi ne
To je vzrok,
‘da se bogastva fvadno nihce
‘ne brani. In prémnogo jih je,
ki se trudijo in@mbijajo vse
zivljenje za ta cilff pa ga kljub

emu . A—_
canadski provinei Quebec
je v borni kabini zivel prospek-

slike mest in pokrajin. Raz-| Av.e., se je 20; marea ""eé_e" tor Sladen Malartic, ki se je
stavljeni so bili krasni sali|doigrala  dvoina tragedija.|dolgih 40 let trudil z iskanjem
(shawls), zavese, pregrinjala.i']”h" Del?evc.’ od katlerega je|zlata, toda brez uspeha. Ni-|
porcelan itd, teden preje njegova zZena Mary|kjer ni mogel zaslediti zlate|

Hrvatska j¢ predstavljala|Debeve dobila lo¢itev, je prisel | zile, ki bi se kaj prida izplaca-

Toda odnehal ni, in vsak
cent, ki ga je zasluzil je sel za
nadaljna prospektanja.

*a sta neki mtzli dan febru-
arja lanskega leta dospeli ¢
svojim vodnikom Miss Eliza-
beth Victoria in Miss Jose
Taylor iz Bostona v Bouyn
distrikt, kjer je bival stari pro-
spektor. DPrisli gta tja, da se
|udelezite tamkajinih zimskih
sportov. Ko sta se nekaj casa
smucali, sta se po nasvetu vod-
nika podali v prospektorjevo

ta. Stari prospektor je trojico
gostoljubno sprejel in kmalu
|se je vazvil med njimi pravi
prijateljski pogovor. Zlato
iskalec je svojim gostom pripo-
vedoval o tezavah prospekta-
nja in o svojih dosedanjih ne-
uspehih. Dekliel sta poslusali
zlatoiskalea 2z odprtimi usti
Smilil se jima je stari moz, ki
je tozil, da nima denarnih
sredstev, s katerimi bi se lotil
zadnjega poskusa, ki bi po nje
govem mnenju moral biti uspe-
Sen. Drugi dan sta ga deklici
zopet posetili in mu povedali o
svojem sklepu, da mu hoceta
pomagati k izpaliavi njegove-
ga nacrta.
po par sto dolarjev svojega
lastnega denarja, katerega da
hoceta vloziti v podjetje, pod

mu poslali $700. To
spraviti, Stari Sladen Malar

je s potreb&&inami, ki jih mo-

(Dalje na 5. Strani) -

ke
At

. mnogi bo- |
gatasi so nesre¢fif poleg vsega |

kabino, da se nekoliko ogreje- |

Doma imata vsaka

prospektor je ponudbo z nepo-
pisnim veseljem sprejel, dekli-
ci pa sta se vrnili v Zedinjene
drzave in ¢ez nekaj tednov sta
je bilo
najvec, kar sta mogli skupaj

tic je bil ves sre¢en, zalozil se

ra imeti prospektor v divjini in
se upapoln podal tja, kjer je

BORBA PROTI DIFTERLI
| Dandanes znamo, da se dif-
terija ali davica daje ozdravi-
ti in tudi prepreciti, To se mor-
da nekaterim zdi neverjetno,
[pa ni ¢uda, kajti pred samimi
[tridesetimi leti je difterija
ubijala ve¢ kot tretino bolni-
koy. Prepreéevalna sredstva
niso bila znana,.

To bolezen provzrocuje kli-
lca, bakterij difterije.
ucenjak, Frederik Loeffler, je
leta 1883 odkril to klico kot
povzrociteljico difterije. Par
let kasneje je Emile Roux, uce-
nee slovitega Pasteurja, doka-
zal, da klica difterije izlocuje
[strup, ki ga tok krvi raznasa
[v vse dele telesa. Nato je Emil

Nemaki |

| GLASOVI Z RODNE
GRUDE

5.

Ameriski listi so prinesli po-
roc¢ilo iz Beograda, da je kralj
Aleksander izdal proklamaci-
jo, s katero se po vsej Jugosla-
viji uvede poraba latinize,
Odprava cirilice ho mnogo pri-
pomogla k zblizanju in boljse-
mu medsebojnemu razumeviai-
{nju med Srbi, Hrvati in Sloven-
¢i, ob enem bo postavila Jugo-
slavijo v visto zapadno-evrop-
skih narodov.

Uprava tobacénegsa monopola
v Jugosiaviji naznanja, da se je
leta 1927 porabilo v vsej drza-
vi nekaj nad 10 milijonov kilo-

3 3 b S eramov tobaénih izdelkov. T
B_G}Trmg odkril, da ?‘,’,"0 _}?me';mi_f_{uval'ju priblizno ceni 1798
ki je O?'dm“,']o _O‘I ,d”tm'usl“,‘"gmilijonm‘ dinarjev. Popusi s¢
za :-‘:{l.?-t.t'llpl_jt?njﬂ._lu 'k::mue_m*“u‘i\,té e Biovani s e anie
ARYALONAY ;.l.“ “imunizirano” 1104 grame tobaka na osebo
{prod difterijskemu strupu Viep.., jety. V Bosni pride n:

taki dozi, ki bi bila drugace

'ljo, da ta imuniteta je posledi-
| ca okoliéine, da se je v krvi
razvila neka snov, ki deluje
ikot protistrup proti difterij-
skemu strupu.

Devet let po odkritju klice

! bakterije je Von Behring izgo-|
ltovil snov, zvano antitoxin

[
[ (**anti” pomenja proti in “to-
xin” strup). Od 1. 1895 sluzi

ta antitoksin kot lek proti dif-

teriji in uspehi so obdéudova-|

fnja vredni. Mesto da bi pomi-

{ralo — kakor poprej — 50 iz-
med vsakih 100 sluéajev difte-
F'I‘!_:_._Il.e‘ S ledese Lmri

nih slucajev

vec¢inoma pripisati le okolsci

ni, da se ni antitoksin proti

(12

[ difteriji vporabil pravocasno.

Prepreéilo proti difteriji.—
Moderna medicina pa se ne za-
dovoljuje le s tem, da najde lek

|lje — hoce prepreciti, da bo-
lezen sploh nastane, V slucaju
difterije je znanost nasla pre-
precilo, ki skoraj nikdar se ne
izjalovi, To preprecilo ali pre-
ventivno sredstvo je znano
pod imenom

ma iznebimo difterije, ki po-

danes redka ¢rna kuga ali go-
bava bolezen.

Raba teksin-antitoksina kot
ljut-em'e(‘:evalnegu sredstva pro-
ti difteriji je popolnoma ne-
skodljiva. Najprej se preisku-
je, da-li ima otrok Ze po nara-
vi odporno silo proti difterij’
ali ne. To se godi potom tako
zvane Schickove preizkudnje
(Schick test). Dr. Bela Schick
iz Dunaja je 1. 1913 izumil ja.
ko enostavno preizkusnjo v to
svrho. Preizkusnja je pokaza.
la, da so otroei do starosti se-
stih mesecev

!-te bolezni) in da so otroci v
starosti med 9. mesecem in 6.

letom najbolj dovzetni napram

s pomoé¢jo teksina-antitoksina.
Zdravniki pa sploh priporocu-
jejo, da se zavarujejo vsi otro-
¢i od starosti devetih mesecev

pogojem, ¢e  prospektor res . i3 \
najde zlato zilo, da si bodo bo- do btar_ostI' df'henh IEt: Bres
gastvo delili wvsi trije. Stari Ceplienje je enostavno, brez

bole¢ine, varno in ima irajne
posledice. Cepiti treba trikrat
zaporedoma in vsakikrat je
vse gotovo v par minutah.
Iztreblienje difterije. — V
mnogih krajih, kjer se je iz
vedla odloéna kampanja za
podudevanje ob&instva o pre-
predevanju difterije, se je ta
bolezen popolnoma iztrebila,
v drugih znatno zmanjiala.
Na pr. v mestu Middletown,
(Dalje pa peti strani)

smrionosna. Dokazal je nada-|

e te smrti Jl.'

za bolezen. Ona hode iti 3e da-|

“toxin anti-to-|
xin”. Ako se to sredstvo splo- |
ino vporabi, se lahko popolno- |

navadno irnuni‘ |
(t. j. zavarovani proti napadv|emplari so bili darovani priro-| 0£Taje In nase draZestne (lape-

| osebo 1038 eramov, v Vojvodini
9556 gramov, v Dalmaciji 446
gramov, v llercegovini 272 era-
mov. Na podlagi tega racuna
se potro&i v Sloveniji za tobac-
ne izdelke letno na osebo 245.34
dinarjev, kar bi odgovarjalo let-
nemu  konsumu 259 milijonov
dinarjev. Od te svote pripade
‘na dejansko vrednost tobacénih
lizdelkov kakih 100 milijonov
dinarjev, do¢im predstavija
ostalih 160 milijonov neposred-
ni davek drzavi.

V Beodri v Banatu je te dni
za hripo umrla vdova pokojneed
Ana Rodzjankova. V Jugosla-
viji 8e zivi najstarejsi sin Rod-
| zjanko Mihajlo s svojo rodbino

Iz Splita porocajo: Da se pri-
sko¢i na pomod stradajocem:
prebivalstvu, je veliki Zupan iz
dal naredbo, da se takoj pri¢ne

| H 1 5 5
|z javnimi deli v onih krajih,
|kjer to dopudtajo vremenske

prilike. Na konferenci obéin-
skih zastopov pri velikem Zupa-
nu je bil storjen sklep, da se
zgradi velik vodovod za Solin in
Trogir, ki bo stal deset milijo-
nov dinarjev. Pri aradbi vodo
voda bodo zaposleni delavei iz
i najsiromasnejsih krajev.

stane tako redka, kot je dan-|

| Ob priliki izredno hudega le
‘ toSnjega mraza je priletelo na
[ nada Primorje toliko divjacine,
| da tako obilnega lova %e dobrih
sto let ni bilo. V posameznih
[ krajih Dalmacje je bilo ustrelje-
nih. ozirvoma Zzivih vjetih toliko
| divjih gosi in rac, da so izgubi-
i le skoro vsako vrednost. lLjud
je jih niso hoteli  vec kupovati,
{niti jih sprejemati v dar. V
{Livnu so seljaki nalovili mnogo
\Zivih 7osi in rac, ki so jih nagli
na snegn z  ozeblimi  nogami.
Gosi so priletele 2z Grenlandije
in Labradorja. Vsi ti Zivi eks-

doslovnemu muzeju v Snlitu.

Na dvoriste neke gostilne v

[ jenosti sove i1zredne velikosti.
[ Ker se ni mogla veé dvigniti. io
e viel neki kmet. Na veliko za-
cudenje je ta opazil, da ima so-
'va na levi nogi verizico, siroko
poldrugi centimeter, z napisom:
“Bjun. Moskva, 604 D.”" Sovo
je prevzela tamkajsnja policija,
ki skusa resiti zagoneini Zig.
Domneva se, da je ptica pobeg-
nila iz moskovskega zocloikega
vrta. Prikletila se je v daljno
Jugoslavijo in tam opesala nai-
brze zaradi lakote.

Umrl je v Ljubljani po krat-
kem trpljenju hivsi kljucavni-
¢arski mojster g. Vincenc Jeran
v redki starosti 99 let.

dume gospa |

| Az 3|
VSAK PO SYOJE
Ko smo bili mladi, smo nosili
"
| par desetletjih smo toliko na-
i]})'L’{IU\'iL“, da jin

dan.

{butare na Cvetno nedeljo.
nosimo vsak
| E)

V' cvetnonedeljskih  butarah
tvoril vazen sestavni del ceve-

e
tedi dren, je
srecu mila, tepke drenulje. Me-
ni se zdi, da so bile poslane te
drenulje za nami preko velike
luze,

ki obrodi, ¢e mn

|
|  Butare tudi ni  bilo brez les-
kovih in drugih &ib. Z leskovi-
mi so nas mazali tam, druge pa
nas sibajo tukaj.

v
vejice “‘bhoZjega
{ vedno zeleno  srmicje  ali tudi
drevesee jo precej podobno ame-
i riskemu ermidju imenovancmu
:}mlly. ki se rabi za spletanje

butare smo vpletali dalje
divevea.”

|
1
Lo

boziénih vencev,
dosti bolj bodece.

le da je S§e

Ze kot mlad
[ paglavee sem se ¢udil in se §e
ltiemc—a‘ cudim, da je nad dobri
!narod imenoval bodeci grm boz-
| je drevee, da je za boZje hruSice
[ smatral neko grmiéje, ki rodi
zelo zanikrne in  komaj uzitne
jagode, in da je dolotil za “boz-
jega voleka”™ drobno pikapoloni
co.

4

Ker smo Ze pri evetnonedeli-
ski butari, naj Ze omenim, da
0 mi izmed vseh njenih sestav-
nih delov najbolj u_}e,"ix&ia‘.u magi-
6. o jo neke vrete vrba, ki'jo
poneckod imenujejo tudi iva, in
je Ze v zgodnji pomladi okrase-
na z lepimi macicami, . T'e maci-
¢e sem rad imel, ker niso hinav-
ske in niso spredi lizale in zadl
praskale. Pravzaprav imam sc
danes rad madcice, ki ne grizejo
in ne praskajo. Tako je imel
menda v mislih tudi pesnik Zu-
panci¢, ko je zapizal: “Spoznal

1

sem te po tvoji mehki dlnéici
o tvoji beli taciei. . ."
"

V velikonocnem tednu so po-
sebno zaposlene nade pernate ko-
kodajske, ker nas morajo pre-
skibeti s potrebnimi surovinami
za pirhe. Putke, ki se v tem
Casu ne spomnijo svoje patrio-
ticne dolznosti, ¢ ne smatrajo
za dobre drzavljanke. Zapisa
ne so v ¢rno kuhingsko knjigo in
marsikatera - prisestuje veliko
noénemu kosilu
glave.

brez obleke in

*

Nevtralno bela ali rijava ko
koSin jajea morajo v velikonod-
ni sezoni izpremeniti svojo po-
iticno barvo, ¢e holejo veljati
| za pirhe ali pisanke. Prodajal.
»i barv delajo v tej sezoni si-
jajno kupéijo, kajti ne harvajo

se le pirhi, ampak tudi hiSe
rice.
*
Vsi pirhi morajo biti “hard

difteriji. Ta skupina je torej Starem Beceju se je spustila te| boiled,” sicer se jih ne prime
najbolj potrebna zavarovanja dni najbrze zaradi velike 1\11‘11-!b;1rm. in orilicno isto velja

| za
fvetino nasih  flaperic. Gaod
[ bless their little hearts!

| ¥

[ Zdise mi, da je v nadem

[ Clevelandu Ze zadelo nrimanj.
lkox‘ati barv, kajti nasa mestna
uprava je ze zacéela varcevati z
njimi. Lué¢i na cestnih krizis-
¢ih, ki regulirajo avtomobilski
promet, so do nedavnega mezi-
kale v treh  barvah: zeleni, ru-
meni in rudedi; zdaj pa gledajo
avtomohiliste le rudeée in zeleno,
*

O Velikinoéi so zreli tudi ko.
la¢i. Tega cudnega sadeZa si ne
moremao predstavljati brez luk-
nje v sredi, dasi je ista prav ta-

(Dalje na 2. strani).
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Vstajenje narave.

Dobro jutro, zlato jutro, dober dan, ti beli dan, dejal je
pesnik. Mi pa bi lahko dodali: dobro jutro, zlata Vesna,
dober dan, ti beli svet! Kaijti ni ve¢ dvoma: na severni
zemeljski polobli se pojavlja pomlad, vstaja narava k no-
vemu Zivljenju. Mladostno nezna in mladostno vihrava je
pomlad, vendar stavimo vanjo vse nase upe, kajti pomlad
predstavlja Zivljenje. Zivljenje pa je vse, brez Zivljenja si
ne moremo predstavljati ni¢esar, kar bi nas moglo zanimati.

Zimsko mrtvilo je za nami. Seveda se bo $e zimska
reakcija borila s prednjimi straZami vstajenja in pomladi, Se
bodo sledila razocaranja, toda o konéni in skoraj$ni zmagi
mladega Zivljenja ni ve¢ dvoma. Narava je imela dovolj
pocitka in v trdno spanje je zdaj ne zaziblje ve¢ nobena
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spavanka. Sila mladega Zivljenja se ne da ustaviti, kakor
se trajno ne more zajeziti vodovje mogoéne reke.

Vsako leto se prismeje v deZelo pomlad, in vsako leto |
se¢ na novo veselimo njenega prihoda. Pa se nam ni treba
tega prav ni¢ sramovati, saj smo otroci narave in Sutimo|
znjo. Kadar nam zmagoslavni klic pomladi ne bo ve& pri-|
¢aral rudecice na lica, kadar nam ne bo ve¢ razvnel isker v|
oceh in tihe radosti v srcih; podobni bomo stari vrbi ob po- |
toku, ki nima ve¢ moci, da bi pognala drobno mladiko, in|
¢aka samo sekire, da jo poslje tja, kjer je v ve¢nem mrtvilu
konec vsega. Kar je nerabno in nesposobno Zivljenja, na- |
rava sama neusmiljeno odpravlja.
tudi fizi€no ne bo dolgo vztrajalo. Neke vrste duSevnost v
najsirSem smislu namre¢ lahko pripisujemo tudi takozvanim
nezivim stvarem, kot so na primer rastline. Pri vi§je raz-
vitih bitjih je seveda ta dusevnost bolj izrazita. Kar se nas
tice, dokler je v dudi veselje do lepote sveta in Zivljenja,
dokler je v srcu pomlad, smo $e vedno koristni deli vedno se
prenavljajoe narave, in kot taki upravieni do eksistence.
Ni se nam treba torej sramovati veselja, ki ga ob&utimo o
priliki prebujenja narave, ker to najbolj jasno kaZe, da nje-
ne Zivljenjske zile teko tudi skozi nas, tore
del njenega organizma.

Vstajenje, prebujenje se more ¢utiti in
kjer je Zivljenje. Ako se radostimo vstajenja narave, je do-|
kaz, da jadramo na ladjah, na katerih plapolajo pestrobarv-
ne zastave Zivljenja. Zivljenje pa se ne kaZe v potivanju in
dremanju, ampak v vsestranski aktivnosti. Zdrave in
mocne rastline Sirijo svoje veje na vse strani. Tudi mi, e
smo res polni zivljenja, se moramo udejstvovati v razli¢nih
smereh. To zahteva balanca, simetrija in vsakovrstni vsak-
danji problemi. j

Ako bomo vsi ¢lani del naSe pomladne Zivljenjske
aktivnosti posvetili rasti in sploinemu napredku J]. S. K.
Jednote, se bo tudi nasi vzorni podporni organizaciji pozna-
lo, da se je v deZeli zasmejala Vesna in Velikanog!

0

VESNA PRIHAJA
(A. J. Terbovee).

Kdo pa siplje te obljube
prek polja, livad,

ledo posilja te poljube,
ako ne pomlad?

V Sepetanju sapic beznih
je skrivnostni klic,

ki privabil evetk bo neznih,
vzbudil petje ptie.

V solnénih zarkih se leskece 0], privriskaj, Vesna zlata,

Kar je duevno mrtvo, p, ,

| napravil,

‘i postavi
'kov. V uradu bolnismice, ki se
'ie nahajal v pritlié¢ju, sem po-

j smo ziv in zdrav je
&

skoro ze med nas
roznata odpri nam vrata
v lep8i, boljsi cas!

tiso¢ nam obljub,
v rosnih mavricah trepece
tajnostni poljub.

Saj brez tebe ni Zivljenja,
ni nobenih nad,
in brez tebe ni vstajenja —
drazestna pomlad!

0

Dobijo se lLudje, ki zacjo skuhati kawiléni éoi in obvezati
st opraskan prst, in si na podlagi tega “inanja” Ze domisljujo,
da so zdravniki-in rawocelnili, '

Dobijo se drugi, ki se bas toliko rvazumejo ne geometiijo,
da vedo, da buée niso tivivoglele, ampal vsaj priblizno okrogle.
po bi Ze rvadi dajoli nasvete avhitektom in jim predpisovali
plaée,

In dobijo se eclo toki, i suéejo metle in mislijo, da bi mo-
rqli biti boljse placani kol wieni divigent orkestra, ki suée lahko

paléico-takiirko — iz enosltavnegn razlogu, ker je metla teija!
A * *

]

Vsalkdo, ki opravlja kakéno kovistuo delo za élovesko druibo,
jo vreden svojega priznanjo,

Zacnemo lohlko pri Fdisone in
Buvbanlu, ki sta dola éloveston

stevilne  prekoristne iznajdie
nadaljujemo pri onil, ki vegajajo mladino, onih, ki vodijo velike
industrijska ali trgovska podjeljo, pa vse do onth, ki z Zuljavimi
rokami strezejo strojem ali silijo mater zemljo, da doje svoje su-
dove v prehrano élovestvu.

[
|

"POMLAD V DOLINI LUN

: (A. J. Terbovec)

Obiral sem premogarske na-
selbine drzave Utah, in pri tem
seveda ogrebal tipicno februar-
sko zimo, ki je hila takrat v
tistih  krajih v svojem ‘naj-
boljséem”. Debel sneg je po-
krival tipiéne gore mormonske
drzave, Se ve¢ pa ga je bilo v
dolinah in zasekah, katere po-
leti ozivljajo Zivahni potoki.
Bistre vodice gorskih vreleev so
si delale pot v nizave pod de-
helo plastjo ledu in snega do-
cela nesliSno, kajti njih rahli
sepet ni mogel prodreti skozi
zimsko pokrivalo. Tuintam so
blazili to belo zimsko enolic¢-
nost temno zeleni smrekovi go-
zdi in gozdic¢i, neredno razme-
tani po gorskih poboéjih. V
Jasnih in mrzlih noceh so pri-
spevali* k popolnosti  zimske
“idile” prezebajoc¢i kajuti s svo-
Jjim zavijanjem.

Med temi zasnezenimi hribi
s1 je pred leti sluzilo svoj trdi
kruh mnogo slovenskih premo-
garjev. Seveda imajo tudi tam
poletje, in sicer zelo lepo in pri-
jetno, le skoda, da traja samo
po par mesecev. Priblizno tri
cetrtine leta je zima in sneg.

V eni teh slovenskih premo-
garskih  naselbin sem tekom
mojega obiska zvedel, da je
malo pred mojim prihodom pre-
cej nevarno pobilo enega mo-
Jih starih znancev in prijate-
ljev. Moz je bil tako resno po-
Skodovan, da je kompanijski
zdravnik doloéil, da se ga po-

slje v bolnisnico v Salt Lake
City. Druzini poskodovanega

rojaka sem obljubil, da moza
obiséem, ko pridem v Salt Lake
City, in mu s tem vsaj neko-
liko olajsam moreci dolgéas.
Ko =em bil gotov z mojimi
trgovskimi posli v dotiéni oko-
‘ci, sem se odpeljal v glavno
mesto drzave Utah in Jeruza-
lem verske sekte mormoncey.
dpocitku v hotelu sem se

obiskovanja bolni-

zvedel za stevilko sobe, v ka-
teri se je zdravil moj pozna-

nee. Na hodniku drugega nad-
'stropja sem srecal belo oble-

¢eno bolnisko streznico, ki mi
na tozadevno vprasanje
usluzno pokazala sobo mojega

izrazati tam, prijatelia.

Razume se, da je bil bolnik
mojega obiska nepepisno vesel,
saj mi je zatrdil, da ga dolg-
cas bolj muc¢i kot telesne bo-
ledine. Se posebej pa je bil ve-
sel, ko

sem mu  sporocil po-
zdrave njegove druzine. in pri-
Jateljev v domadi naselbini.

Povedal mi je, da ima dobro po-
strezbo in da se njegove po-
skodbe  hitro

da zadostim -nepisa-

zdravijo, samo z lepim in resniénim

evetlic. Kaksne barve so bile te
o¢i, nisem vedel takrat in ne
vem Se danes. Vem le, da lep-
sih nisem videl niti prej, niti
pozneje.

Midva s prijateljem sva bila
utihnila, ko je deklica stopila
v sobo, toda po nekaj minutah
se nisem mogel ve¢ vzdriati,
pa sem dejal polglasno:
“Gosh, John, ali ima ta puné-
ka lepe o¢i! Ge bi vedel, da bi
mi ta-le stregla, pa bi hotel
zboleti za par tednov!”

Bolniska streznica me je na-
pol zacudeno, napol nagajive
pogledala s 8svojimi smejoéimi
ofmi, iz cesar sem sklepal, da
je ugibala, Kaksen jezik pac
govorim,

“Jaz sem Ze prevec v letih,
da bi se zanimal za zenske oci,”
odvrne John, "ampak ti si Se
vedno nekdanji porednez. Pa
tudi takoj vse vidis. Jaz sem
tu ze dva tedna, pa Se ne vem
kaksne o¢i ima.”

“Saj tudi jaz ne vem,” se
pritajeno zasmejem, “le to vi-
dim, da so éudovito lepe.”

“E, bezi, bezi, o¢i so oc¢i, in
vsake so lepe, ¢e te grdo ne
gledajo,” modruje John, in gle-
da v strop. “Sploh pa, ée ne
bos zameril, meni se zdi, da te-
be ne bo nikeli pamet srecala.”

“Kaj bi zgmeril,” se zasme-

tako zdi."”

Bolniska S8tre’nica je bila
medtem nakrmila sosednega
bolnika in mu zopet naravnala
zglavje, nakap je odsla po svo-
jih opravkih."Kmalu nato sem
|se tudi jaz peslovil od prijate-
lja, ko sem mu Se prej pove-
dal, da se miglim v okolici me-
sta Salt Lake City muditi kak-
snih deset dnj in da ga bom v
tem casu skuSal Se enkrat ali
dvakrat obiskati. Moz mi je
gorko stisnil ¥oko in me je pro-
sil, naj se gg, 8e spomnim, ce
bom viegnil, €e§, da za njega
je dolgcas
pokora. e .

Odhajajo¢ po dolgem hodni-
ku, zopet sreéam znano bolni-
§ko streznico. Vljudno vzdig-
nem klobuk v pozdrav in poslo-
vilo. :

Deklica pa me poredno pre-
meri s svojimi smejoéimi oémi
in pravi: “Kaj pa vas je tako
zanimalo na mojih odéeh? Kaj
pa je tako posebnega na njih?”

Jaz sem kar zazijal od zacu-
denja. Slovenka je, in razume-
la me je! Tiso¢ misli mi je bli-
skoma Svigalo po glavi. Tako
majhen narod smo  Slovenci,
tako velika je ta dezela, pa se
vendar sre¢amo na potih, kjer
se tega najmanj nadejamo! V
tllipu sem se zopet zavedel, da
prizna-

zlomljena noga da ga bo drza- njem nisem uginil ni¢ slabega.

la Se nekaj tednov v bolnisni-
ci. Sedel sem pri postelji nad
eno uro, in razume se, da sva
se v tem casu pogovorila o sto-
terih vaznih in nevaZnih zade
vah.

V sobi sta bili dve postelji
in na sosedni je lezal moz sred-
njth let, ki jé imel obe roki v
obvezah. Za najin pogovor se
ni menil, ker ga paé ni razu-
mel. E

V sobo pride bolniSka strez-
nica, katero sem bil Ze prej
srecal na hodniku, in piinese
sosednemu  bolniku v skledici
nekaj hrane. Ker si moz z ro-
Kama ni mogel ni¢ pomagati,
mu je streznica pomagala, da
se je vsedel, nakar ga je pod-
lozila z blazinami, in ga price-
in pitati, kakor otroka. Strez-
nica je bila dekle kaksnih ‘dvaj-
setih let, preje drobne kol moé-
ne postave, in las, o katerih se
ni dalo reéi ali so kostanjeve
ali zlate barve. Uprav bajnole-
pe pa so bile njene oc¢i. Skozi
okna so se kradli zarki zahaja-
jo¢ega solnca in se prav naga-

liivo lovili po kodrih, obrvih in

oceh lepe deklice. O, in te oéi

so se  smejale kot sama po-

fmlad, in v tem smehu, se mi

je zdelo, da se igra vseh sedem
mavricnih barv, in da ima vsa-
ka se sedem sestrie, ki se vse
igrajo z venci spreminjastih

)

'Saj  vendar smem ° povedati
lsvetu o lepoti, ki sem jo videl.

“Gospodiéna,” sem dejal, “ni-
sem  vedel, da ste Slovenka,
zdaj sem pa dvakrat vesel, da
najlepse oc¢i, kar sem jih kdaj
videl, pripadajo héerki mojega
naroda. Dovolite, da se vam
predstavim. Moje ime je “to-
in to”. Rojak, ki lezi v sobi &t.
146, je moj stari znanecc in pri-
jatelj, Prisel, sem ga obiskat,
ker se sluéajno mudim po kup-
¢ijskih opravkih v tej okolici
Obljubil sem mu, da ga sSc en-
krat ali dvakrat obiséem, pred-
no zapustim okolico Salt Lake
City. Moja obljuba bo zdaj
dvakrat bolj trdno driala, ce
smem raéunati, da se bom pri
teh prilikah srecal z najlepsi
mi ofmi na svetu.”

“Seveda, le pridite §e,” od-
vrne deklica in lahno zarudi,
“Veselilo bo vasega prijatelja
in — vaSo prijateljico!”

V okolici mesta Salt Lake
City je bilo takrat in je $e da-
nes veé slovenskih  paselbin.
Mudil sem se tam okoli ve¢ kol
dva tedna in v tem ¢asu sem
§tirikrat videl prijatelja Johna
v bolnignici. V nhormalnih raz-
merah bi bili kKupéijski oprav-
ki preje konéani, in omejil bi
se bil le na “obljubljena dva
obiska. Za nadalina dva se je
prijatelj John imel zahvaliti le-

jem jaz, ‘“‘sa) se meni samemu |

v bolnisnici najhujsa

pim ofem lepe Julije.

Seveda se je po formalnem
obisku Johna v bolniski sobi
vriil  neformalni obisk lepe
streznice na stopnicah. Tam
sem zvedel, da ji je ime Juli-
ja, da je bila rojena v tej de-
zeli, nakar je bila kot otrok|
nekaj let s starisi v Sloveniji.
kjer je obiskovala slovenske
sole. Ko se je s starisi vrnila v
svojo rodno zemljo, je tu na-
daljevala in dovrsila Solanje,
nakar si je izbrala delo bolni-
ske streznice. Starisi so se med
tem preselili nekam na vzhod,
ona pa je ostala v svoji rod-
ni drzavi.

Pri zadnjem obisku sem ji
povedal, da odidem po mojih
opravkih za nekaj {tednoy v
Californijo, katero sem ji opi-|
sal kot najlepso deZelo nase
Unije. Vrnem da se sredi apri-!
la, torej bas za Velikono¢. Rek-
la mi je, da ima dovolj vzro-
ka, da ne veruje vsaki lepi be- |
sedi, da pa mi bo verjela, ¢e|
se za Velikono¢ res vrnem in
Jji za pirhe prinesem par oranz,
katere bom sam pobral v Val
ley of the Moon ali pa v bo-
tani¢nem parku mesta Sacra-
mento, katerega sem )i v naj-
zivejsih barvah opisal. Tudi
pirhov dobim, mi je rekla, ¢e
bom res drzal besedo. |

Ko sem =zapuScéal drzavo
Utah, je snezilo, kakor o Bo-
zicu. Ko smo drugi dan prevo-
zili visoke grebene Sierra Ne-|
vada, nas je objelo duhteée!
cvetje sliv in Sustenje vitkih
palm, Cim niZje je drcéal nas
vlak, tem veéje pomladno raz-
kosje nas je obdajalo. Prehod
iz zime v pomlad je kot trans-
feriranje iz predpekla v nebe-
ski raj. Vsaj jaz si to rec¢ take
predstavljam. In v raju <¢lo-
vek marsikaj pozabi, kajti
"z mes'cev so ure, z let so dne-
vi, mes'cev, let pa konca ni.”’ |

Obiskal sem mnoge sloven- |
ske naselbine v Californiji, in|
dasi naSega zivlja tam ni ba#
veliko, so mi dnevi tekli kot
minute. Kljub temu sem se veé-
krat domislil ¢éudovitih oéi le-
pe Julije, oranz, pirhov in mo-
je obljube. Californija je lepa,
toda njene, namrec Julijine oci
go Se lepse,

V tednu pred Veliknllolﬁj0|
so me izvabili prijatelji v Do-|
lino Lun (Valley of the Mt:!(m).'I
To ime so ji nadeli Ze Indijan- |
ci, ker se zdi cloveku, ki po
omenjeni dolini potuje pono-
¢i, da je na nebu ved lun, Raz-
trgani gorski grebeni vulkan-
skega izvora, ki obdajajo do-
lino, povzrocajo, da se luna
veckrat skrije, pa zopet poka-
Zze izza gorovja. Dolina pa je
v ostalem ena najlepsih in naj-
rodovitnejsih, kar jih premore
nas jugozapad. Mandeljni,
breskve, ¢resnje, slive, hrugke,
oranze, oljke in vinska trta,
uspeva tam, kot malokje. Lor-
berjevo drevje raste divje ob
potokih in geranije in fuhsije
se koSatijo po vrtovih kot gr-
movje, Dolino obdajajo tipic-
ni californijski gri¢i, v vznoz-
Ju katerih se 8irijo “renc¢i”, po
dolini so posejana mala me-
steca, toplice, letovisca itd.
Farmerske hise obdajajo vrti-
¢i, kjer valovijo palme in se iz
temnega zelenja bli&cijo zar-
norumene oranze in blede le-
mone. V Dolini Lun je tudi
mesto Santa Rosa, kjer je zna-
ni rastlinski “éarovnik’ Luther
Burbank proizvajal svoje ¢u-
deze in bogatil svet z novim!
rastlinami,

Torej, tam smo bili tisti te-
den pred Velikonoéjo, kopali
se v zveplenih toplicah, srkali
é¢rnordece californijsko vince,
vozili se od mesta do mesta, od
naselbine do naselbine. izpre-
hajali se po oljénih in palmo-
vih gajih in srkali nebeiko vo-
njavo eveteéih vinogradov. Pa
so tekli dnevi kot po maslu in
zasniejala se je Velikanoé,

V  zlatem californijskem
maku, ki je gorel med bujno
travo, sem videl éudovite oc¢!
lepe Julije, videl sem jih v is-
kretem vincu, videl sem jih
oranznem gvetju, videl sem
jih v opojno duhtecih ecvetih

| povsod so se mi smejale in me

Kat. Jednota

Inkorporirana 1, 1901

Jugoslovanska

Ustanovljena 1. 1808

-

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBASNIK, 4905 Butler St., Pittsburgh, Pa.
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, Ill.
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.

Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St., Ely, Minn.

" Vrhovni zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St. N. S, Pittsburgh, Pa.
Nadzorni odbor:

!

.[J
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O. =
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave. E., Duluth, Minn. .
2. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O. ar

3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittshurgh, Pa. oL
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22nd Place, Chicago, /"

™
Porotni odbor: ;u
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich. {
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn. ;
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 218 Liberty Ave., Barberton, O. 1§
Jednotino uradno glasilo: VT
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. Dy,
Urednik in upravnik: A, J. TERBOVEC. I
Vse stvari tikajofe se uradnih zadev kakor tudi denarne pnéil]il“ I
naj se posiljajo na glavnega tajnika. Vse pritoZbe naj se posilja na prd‘

sednika porotnega odbora. ProSnje za sprejem novih &lanov jn bolni8¥R1ns
spricevala naj se podilja na vrhovnega zdravnika. !
Dopisi, drustvena naznanila, oglasi, narofnina netlanov in izp
membe naslovov naj se podiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Clair Av¥lle
Cleveland, Ohio, hd

Jugoslovanska KatoliSka Jednota se priporota vsem Jugoslovant®r
za obilen pristop. Kdor Zeli postati Clan te organizaciie, naj se zgl# by
tajniku bliZnjega drudtva JSKJ. Za ustanovitev novih drudtey se Fi LY

obrnite na gl. tajnika. Novo drustvo se lahko mstanovi z 8 &lani Fire
¢lanicami.
§ : ; &
blestela jutranja rosa. Vse- te mi, prijatelji, to so

Dy
vrste solze, ki jih v Zivifey,
privoscim vam in sebi.

vabile oc¢i lepe Julije. Tiso¢

Iseq)
barv in tiso¢ krasot, pa se mi * 8pi
je zdelo, da imajo vse svoj iz-| 'V zbirko velikonocnih s¥he
vor v Julijinih oc¢eh. Velikanoc¢|sti spada konéno tudi P iz

je minila in za njo en teden in
dva tedna, predno sem se mo-
gel odtrgati od carov Doline
Lun,

In ko sem v botani¢nem vrtu
kapitola v Sacramentu pobiral
iz rosne trave Zarno rumene
oranze, da jih kot zapoznele
pirhe ponesem v Salt Lake
City, sem se zagledal v rozno-
cvetoée kamelije, na katerih
se je blestela rosa, in zdelo se
mi je, da vidim solzne Julijine
0Ci.

"V Salt Lake City sem dospel
zacetkom maja, Vsa pokrajina
je bila zavita v pomladno ze-
lenje in mnogoStevilna sadna
drevesa po vrtovih so bila po-
suta z belim cvetjem. Takoj iz
postaje sem se podal v bolnis-
nico in vprasal po mojem pri-
jatelju. Povedali so mi, da je
ze pred par tedni ozdravljen
zapustil bolnignico, Ko sem de-
jal, da bi rad videl njegovo
postreznico, ¢e ni morda njej
pustil kak8nega sporocila za-
me, sem izvedel, da je Julija,
kmalu po Velikinoéi odpove-
dal sluzbo, ¢es, da odide na
vzhod, kjer morda stopi v sa

Grenak kakor je, ima svoj®o
no sladkost, ¢e je namo® '
pravi teko€ini. Vsi, ki ve'ot ,,
v cudodelno moé velikono®y {),
pelinovea, pojdite v klet "fiey
trkajte na sod, predno se M
ste na vrt ali v prodajalff
sopek tega zdravilnega Z¢%¥pey
Povsod mora biti neka me/#ng
pelinu pa 8e posebno; Prieth,
prav, ¢im manj ga je, tem ¥ge
Po tem receptu se namer
ravnati  jaz, predno nap
¢aso, da jo zvrnem na 70
mene, ki s¢ ubijam s to.Jd
in na zdravje vseh tistih,
Citajo. Moja iskrena %
sezoni je, da bi nikjer !
vzrocala trajnih grenkih
kov! Al

JAVNA ZAHVA},

Ob povratku v domovifElby.
je izpoliti prijetno dolzntged -
se zahvalim svojim 9t 1

ameriskim rojakom, ki 80

Casu moje pevske turn® fre
i\

Zdruzenih  Drizavah sté@ al
strani bodisi z dejansko PE*!'ls
jo, bodisi z dobrim sveto”F4tts
disi s toplo besedo.

mostan, Moja prva in najvecja Aere
. * iy 4

Odhajal sem kakor v sa-|la velja predsedniku k,gmi
njah. 'V parku pred bolni§ni-|tional Savings & Loan b#Fing

co so se v pomladnem vetricu
zibali tulipani. V njih ¢asah
se je blestela rosa, in meni se
je zdelo, da so to solzne o¢i le-
pe Julije. Pray pri zidu je bila
gredica cvetecih Smarnice in tu-
di njih rosni zvonéki so me
spominjali trepalnic solznih
Julijinih oci.

Josipu Plevniku in njegd} the
progi, ki sta z izrednim §
vanjem mnogo pripomofE e a:
aranZivanju koncertov, ME*hed
rih gostoljubna hisa je T
tem casu moj drugi,
dom. Nadalje se zahvi}
tajniku pripravijalnega T a
[;.{. J. N. Rogelju za uspe’§ e g
O lepi Juliji nisem sligal ni- |respondiranje z voditel .”-‘3 t
koli ved, Da bi bila res O.d:'s!alivcnskih naselbin,  kakOF'°h k
v samostan, kar ne morem|vsem aranZerjem KO
verjeti. Takih lepih o¢i je §ko- kjer sem pela, in onemt

da, da bi jih svetu zakrilo sa-|skemu Casopisju, ki je M Ap-
mostansko zidovje. Ce biva res prav razumelo in me ko,t

kje tu na vzhodu, imam &e|kulturen ¢initelj podp
vedno upanje, da jo nekega tch teznjah. = Orqle
dne srecam in se opravi¢im.| Ljubeznjivi sprejemi Mpjs
Nisem bil jaz kriv, ampak po-|redna pozornost, katere *
mlad v Dolini Lun, Spoznal jo|la povsod delezna, pa ‘
bom po o¢eh. Saj ne vem, kak-|nejo trajnem spomi“f

B i

v f,
sne o€i ima, dasi jih lahko pri-[najlepsi trenutki moje¥g _m’
merjam z vsem najlepsim, kar|skega Zivljenja. it fdhe
v » . |
premore svet. Vem pa, da spo-| Vsem in vsakemu £ w

moja iskrena zahvala P 8est
|éen pozdrav ob slovesu' §¥Man
A ' Pavla Lo\’a"e G
VSAK PO SVOIJE koncertna POR ers

(Nadaljevanje iz 1. strani)_ Ljubljane. £ ag
ko brez potrebe in koristi kot Cleveland, 0., 18. marc® lhe I

luknja v zepu. Tudi najbolj i A ;]
ekonomiéna gospodinja ne more y
iz kolaceve li:knlju odrezati uzit Novo steklo: !

nega kosa, Na Angleskem se JE& With
kemistoma  posrecilo &t

nadomestilo za steklos _i' his
vse druge lastnosti sV Wil
da se ne drobi, Obdel” g b

znam njene oc¢i izmed milijo-
nav.,.

operna  in

to

‘Jin 2

W
Izmed vseh vrst joka je naj-
boljsi tisti, ki ga producira
hren, zato ga je menda tradicija

vinskih grozdov, ko je na njih

dolocila za Velikonoé. In veruj-)mogoée to tvarino kot ¥ Cees,
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Current Thought.

SLOVENE YOUTH HAS COMMMON INTEREST
L Our parents
O of

(5'.'{'11)“

will admit that the process of time, the educa-
their children and our environment in this country, has
J4 I us entively radical principles in regard to the or-

ANization e 2 : 3 .
a. b “ations establiched by them. Radical in the sense that the
o, IEYUT h has

Flews take
B0l pe

n by our pavents. It ie fact that our parents
Hlix;ij(-li}u m.».fllf':-.»'. rv]."p_‘in:m?_\', .“”d politically, (zxcit.imf a spirit

Risitakey, “_I_}' _““{I party }fi‘\'_ll.H[It't}:%. t(}f?"(.'thl']' with narrow and
= = Views for organizational loyalty.

el

).

i Today e
Ypaihy
.“':'ihi“.

find that youth has cullivated a breadth of view,
toleration, generosity, and the spirvit of human fel-
Subjects as rveligion and politics, causes for heated
iljatly o i}l‘!-- _1!n1 }.:l'tlll_!.’,‘hl up };.3.-'. the youth l‘)I. leuy. There is
apf'd' Lfnm feeling for the “facility of association” among the
olniFBMEricy )y born Slovenes. ' v

izprte
r A

ISCussion

e 3:}."2';:'_‘1’_1'1' said that “facility of association” was the meas-
In hl“fni] l_dzlmn. meaning that as p(.’n}lh! become t‘llll‘j_,"hlt'.‘nl?d
L : minded they develop the ability to co-operate in nigh-
- 280k gher degrec. This deliberate disregard for the policies

la’rﬁ :‘ea?tljy ”mintlgtil'ml by our parents is an attitude that our
:‘ H_l-"" obliged to recognize.
ng “:]: :iitfl that _\'uullj is more devoted o its zeneral welfare
50 Dl‘n\!pn:],t.‘m”.?“ that improve the common lot 1‘;11}'.“_'1' than the
ii"herﬂ N (11l .nl nu‘l'vl_\.‘ one grm_m.—r)mr lmlg(:. .]t the .\:'nulh
s(fu\.»er ”tiﬂflluzr- an entirely new nutlon.a] organization we mmu!d
®Diratio), 1at there would be little difference in character, in
h sWhe i'fnum‘- '111 -:'-:\-'l‘ﬂ]}:llh}’ and purposes of the youth throughout
di niziltin“:\’ I'here are very few ‘\_'n'u1n;: people who attack or-
svoj®iong "n.l‘“-‘ “It'm_-;-. than their own. Those that do, are rever-
amot Whm]l "‘1-” of Iim‘v. generations }Jf_'hl.ﬂl] the present.
i verlot I'L'S‘.n].-g 1j;-r:!.’!(h I?L'.‘-ill'(‘.\' changes within the lodge I.ht‘e_\-' i’lﬂ
conoty tp siﬁ 0 l.hrm\'l_lm' mud at each {.{I her but express .th‘un' will
let i"hey put '{]}‘]1“ l'X_lw(ln.*nt_\‘ of compromise. ’Il‘ there are differences
. se M B0, “o.m into t}.u’ background while they work together
ajalt YUUl}TLT upon which they can agree. s a1 .
A% selieves that the efficiency of their organization is
a EEPenday, y

“merdibn; !_m]_'l‘l_llrm the 1'("(-crgtliti|)11 of mutual Hul‘\’i{:'ch' and uhli,u';ll-
o; piEthg, ‘.1-.11115:* that since all good can be tlt"l'l\'(_*d fl'nm‘t}ll.»:
tem Mge tl}m\fu- all owe ltn;,'aIl"y to ”E(' common mf:ua'ust._ Every

Tefore js attempting to forward. its private interests
“me k “Oform gt the same time to methods which promote the
ne i s N Welfare——the welfare of .all Slovene groups, Thus the
12, 73 _ ‘“0 _prinuu-ily seeking to forward its own interests by

Lo ;'”' E in ‘membersHip af the same time promotes the com-
stil B Welpy ..

a
el W
kih ¢

A

erebe must continue in the future to establish conditions
all Rj We can work in harmony and promote the interests
2O%ene youth, as well as for our organization, the J.S.K.J.

vl “HEARTS"

e .
ap : - b :
oy ie. hearts like the heart of a blooming rose,

movl

i Janofled ::_ngg“g and gay.
108 i
' ' .ult £olden, happy dieamns
i Igh at dawn of day,
ki 80 ;
ey
1 € nyn 3 ’
UIL 4 "]*:c hearts Jike the heart of a for-get-me-not.
5 p -, FH}vq ]f) . i
iy ¥ ving +
sko PEArty ng and true,

4t sing softly like a woodland brook.

cvetofarts juo '
Sy JUst 4 wee bit blue.

v+ 1METa

sEjib ar ;
.Ll-"m gil]r]ﬂ hearts like the song of a meadowlark
% hat kim,'}nhaway o'er the hills,
m'cgﬂ the 4PDY a dreary, lonely world

n)ces ATh with its song it thrills.
im B .
0P are hoeoo 1 A ;

:o.m in lsh ]el_httnts like the song of a wounded bird,
J\.’ie art . oken, lonely and_ blue.
) LT at are pleading and calling in vain,

r 4 » H ay
g A are loyal and true.
zahv k.

2od e dpre ; .
8% deve .. C hearts that whisper of the silvery moon,
uspesg ~ are j

farts like drops of dew.
al_-e broken, hearts that are tears.
of a heart have you?

oditelEES thay
kakO'F'“h king

: . CHRISTINE TROYA
nirrrlu =
ie nl O ;
o Kot} ATTEI\'DAY\I(:E AT SOKOLS WIN GREAT
podpit EETINGS OVATION
L ,::)lqe" that youy lodge may The visitors at the recent
VeIt “RI8h  5yc0es and have | All-Nations exhibit held at
ttcmﬂilg Mulate g, *h ‘- ,‘ Cleveland literally tore the au-
Pa . ® Necegs, ST L litorium down on the appear-
: rﬂi : \’Sdl‘y it avers ] C um dow : ].p
e gl formg ]  SYELYEI0EI- N o3y ant Zind performance of the
/i tancg 'm- habit of regular |Slovene Sokols. It is said that
8 its \, ‘f‘L the meeetings. (never in the history of the Pub-
mt 5 Eeste find is one of the|lic hall did anyone ever receive
ala ! Bymgy, faCtOPS in the life of |Such hearty approval from its
\;05:' Ofand When once brok- |thousands of patrons.  Thig
fo pt Nbey. ['ten hever resumed. |'warm reception from a totally
s i Hsisn form the habit of |Strange audience certainly
march b he eet*_l designated time |Speaks well for the performers,
L B “_ ing i they areland is an encouragement for
klo: ity may 80.  Some dif- |[the ol'ga‘nizatiun that fos‘ters
: "Ving i be  found in |the building of healthy minds
co JOB With | ¢h requests te [and bodies,
.h(.‘-(i‘lt'l 2 cr "e]?_-u‘L “ventually each
cklos 1 hig m:etin“h“rmmcl to| As a member of your lodge
i Stk Wi iy gs un(].us alare you sleeping and dreaming
ObdeIETE bige, N assist in|as Rip Van Winkle or are you
kot 14" Ccess o hf’tl"deﬁ toward |alert and working in bekalf of
15 lodge, vour lodge?

aken a decided change of attitude, differing from the |

Sport Sense

| ELY CAGE STARS

The Ely, Minn,, high school
basketball team last Thursday
played for the state champion-
ship at Minneapolis.  Fans,
eager to bring home the bacon
followed the hoop stars by bus.
Members of the team and oth-
ers who journeyed to the cap-
ital with intentions of copping
honors were: Coach Ed Buck-
ley, Manager William Coombe,
Tom Murn (radio announcer),
Robert Nicholas, Steven Smre-
kar, Louis Gerzin, Rudolph Ba-
novetz, Lowell Anderson, Ru-
dolph Bezek, Mathew Gouze,
Armas Hill, Arthur Lindy and
Louis Zgone. It will be noticed
that there are a number of
Slovene athletes in the names
mentioned and we have been
informed that they all are ex-
ceedingly clever on the basket-
ball court. More power to you
fellows, perhaps someday we
may hear of an all-star Slovene
combination in Ely that is
knocking 'em cold.

BETSY ROSS DEFEATS
SPARTANS

Betsy Ross’ pin-pickers hand-
edthe highly talked of Spartan
Mineralite heavers a neat trim-
ming. The Spartans a lodge of
the 8. S. P. Z. had suffered
only two previous defeats and
had been slaughtering all on
comers among Cleveland lodges.
The record of their first defeat
however, does not enter their
books since the | aggregation
played was not' a lodge repre-
sentative. By Betsy Ross’
smashing more maples than the
Spartan pin topplers, the re-
sult must be regarded by
them as the first official defeat,

Congratulations Betsy Ross,
and may you perform in the
art of spilling the wood as well
in the future.

COMRADE BASEBALL

Fred Terlep informs us that
he has started to put his play-
ers through calisthenics and
other forms of exercise in prep-
paration for the near baseball
season. Fred after having re-
viewed the material predicts
his team to be as firm as the
Rock of Gibralter. He says
that a vast amount of improve-
ment can be made and is to be
made in the preliminary prac-
tices. An addition to his roster
of players is a former high
school coach by the name of F,
McBride of whom he is ex-
pecting wonders in the way of
haseball.

If the Comrades continue
their present enthusiasm and
interest in sports there is no
doubt that they will be proud
owners of teams comparable to
the best,

——

JUGOSLAV EMIGRATION

Emigration from Jugoslavia
would seem to be stationery.
The number of persons proceed-
ing overseas from that country
in November last year 1,899, g
decline of 95 compared with the
ifigure for the corresponding
|month of 1927. The majority
(1,042) went to the Argentine
Republic, while 383 proceeded
to the United States and 177 to
Canada. During the first eley.
en months of 1928, the tota)
emigration figure was 20,549,
a diminution of 45, compared
with the corresponding period
of the preceding year. During
the same period 4,458 former
emigrants returned to Jugo-
slavia.

Bare Facts. '

|
———— |

Ruttons on coat sleeves. But- |

(tons are put on sleeves of men's |

coats as a matter of style. How
the style originated
known. There ig a tradition, |
however, that the custom orig- |
inated in the Pryssian army in |
the time of Frederick the
Great. The Prussian king was
very particular ghout the ap-
pearance of the uniforms of his
soldiers. He diseovered that
many of them were in the habit
of wiping their faces with their
coal sleeves, Naturally the
sleeves soon became soiled and
gave their uniforms an untidy
appearance. Therefore Freder-
ick, in order to stop the prac-
tice, had a row of buttons put
on the upper side of the coat
sleeves. When , a soldier at-
tempted to wipe perspiration
from his face with his sleeve
he would scratch himself. By
this method the goldier mon-
arch succeeded in breaking his
men of the slovenly habit. But
the custom of putting buttons
on the sleeves of epats survived
its usefulness. The buttons be-
came- a part of the accepted
style of coats and as styles
varied with different periods
the position of the buttons
shifted until they were finally

placed in the lower side of the
sleeve.

is not |

Knocking on weod. Knocking
or rapping on wood to ward
off punishment for boasting is
one of the most prevalent of all
superstitions. It is not uncom-
mon to meet intelligent and
educated person§' who invari-
ably knock on wood after brag-
ging about their success or
good health, any persons
carry wooden charms in order
to have wood c¢onvenient for
this purpose. How wood ac-!
quired this supposed protective
power against misfortune and
ill luck is not definitely known.
Numerous theories have been
offered to account for the su-
perstition. Some attribute to
the old game known as “touch-
ing wood” or “wood tag,” in
which a player who succeed in
touching wood is safe from cap-
ture.  Others hold this game
and “knocking on wood” had a
common origin in primitive tree
worship, when trees were be-
lieved to harbor protective spir-
its.  To rap on a tree—the
dwelling place of a friendly
spirit—was to call up the Spir-
it of the tree to protect one
against impending misfortune.
Later, people would place the
hand on a wooden statue of a
deity for the same purpose. It
is said that among certain Eu-
ropean peasants it is still com-
mon to knock loudly on wood
to keep away evil spirits, Still
others believe that the supersti-
tion is of Christian origin, and
that it is in some way asso-
ciated with the wooden cross
upon which Jesus was crucified.
Or, perhaps, they say, it arose
from the ancient rite of touch-
ing the crucifix when taking an
oath or touching the beads of
a4 rosary in prayer.

Left-handed President. James
A. Garfield, the twentieth Pres-
ident of the United States has
been the only left handed Pres-
ident thus far. In a letter to
the author, Harry A. Garfield,
the president of Williams Col-
lege, says his father was natur-
ally left-handed in childhood,
but he learned to write with his
right hand and in time became
ambidextrous, using both hands
with equal ease. There is a
story to the effect that Presi-
dent Garfield once demonstrated
his ambidexterity by writing in

LACES OF ALL NATIONS

In attending the All-Nations
exhibit, held last week at
Cleveland, the thing that per-

haps impressed everyone was
the fact that the women of
[practically . every nation —

throughout this universe at one
time or other devoted their
spare moments in embroidery
In every booth the exhibition

tof fancy work and embroidery

in some respects seemed to be
one of the important items of
the exhibit. There neither
record nor memory of an exhi-
bition that included so com-
prehensively, and varvied of the
handiwork of the BEuropean
housewife. The claim of “ke-
klanja” to rank as works of art
was impressively vindicated,
and the public that too often
identifies fine art with paint-
ing was here shown what sheer
magnificence and what pro-
foundly moving effects can be
accomplished from mere thread.
The Croatians showed how gor-
geous colors and abstract pat-
terns can be wrought and min-
gled by a master's hand. The
placing of all these laces was
most unfortunate. They were
crowded closely together, which
deprived them of the grandeur
that proper space would allow.
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HUNTING GRAFTERS

In Cleveland a new season
for hunting has just recently
been established. A discovery
has been made that some birds
commonly known as grafters
are roosting in various posi-
tions at. the city hall. A dis-
tinet species i called -« “council-
men” are at present being per-
sistently  pursued. Two of
these birds have thus far been
caught and are to be sent to
the  Columbus  penitentiary
where they are to serve as ex-
hibits, one for a period of five
years while the offspring is to
remain there for one year.

This hunting season is pre-
dicted to be open for some time
since no game laws have de-
termined specific opening and
closing dates. The queer part
about this type of hunting is
that no matter how long these
birds are hunted they never
will become extinet.

CHISHOLM TO HAVE
WATER FETE

Tentative plans for a water
frolic have been made to take
place July 14th. This shall be
the second affair of its kind to
be héld in Chisholm, Minn., and
is sponsored by a chapter of the
Izaak Walton league. Mr.
Thompson was selected general
chairman of the committee to
make arrangements while Tony
Vidmar, a Slovene, has been
named to take charge of hydro-
planes that are to enter this
water carnival.

wrote Greek with the other,
Origin of Hurrah. The word
is pure Slavonian, and is com-
monly heard from the coast of
Dalmatia to Behring's Straits,
when any of the population liv-
ing within these limits are
called on to give proof of cour-
age and valor. The origin of
the word belongs to the primi-
tive idea that every man that
dies heroically for his country,
goes straight to heaven—Hu-
ray (to paradise), and in the
shock and ardor of battle the
combatants utter that ecry, as
the Turks do that of “Allah!”
each animating himself by the
certitude of immediate recom-
pense to forget earth, and to

Latin with one hand while he

contemn death.

EXCHANGE §

Pittsbureh, Pa.
STATION P. G. H. BROAD-
CASTING

We wish to announce at this
time that the Pittsburghers
lodge No. 196 have organized a
baseball team for the coming
season. Twenty candidates for
herths on the team have
ported thus far, and Field Man-
ager  William Antlogar asks
that any other member who
can play ball report to him, and
try out for the team.

A meeting called by William
Antlogar Thursday, March Tth
started the baseball rolling for
the season. A representative
number of baseball candidates
of the lodge met and considered
plans and elected. officers.
Louis Kompare was elected
business manager of the team
with F. J. Bruss as treasurer
and William Antlogar as field
manager of the team.

Speaking about baseball, Bil-
ly Evans, former big league
umpire, said recently: “Too
many players today are peor-
fectly satisfied if they get their
quota of base hits, regardless
of the results of the game.”

“Many players,” added Ed-
die Collins, the baseball star,
“lack the urge to win. There
is little or no difference in the
natural ability of the players,
past and present, it iz in the
spirit,”

There is food for thought in
these statements. They can be
applied to business as well as
to baseball. If we aren’t a Bahe

re-

Ruth of the business world and|

our fteam isn't the world's
~hampion, whose fault is it?
And what are we doing about
making ourselves the cham-
pions of the future? Yours for
a successful season.
J. ‘F., Bruss.
Lorain, 0.
Lorain High School recently
held a play entitled “The
Charm School” sponsored by
the Dramatic Club, It proved
to be a great success and I'm

sure all who attended it; en-
joyed it tremendously.
In June another group of

pupils will graduate. The larg-
est group of Slovenes in the
history of the school will grad-
uate then. They are: Steve
Cerne, Anna Durjava, Maymie
Gradisek, Sophie Kadelja, John
O’Mahen, Eva Kure, Helen Po-
lutnik, Anna Ursic, Hermina
Zore and I. Even though we
all are happy in graduating, the
most of us no doubt will miss
all the pleasant events of school
life. Zelen Polutnik and Her-
mine Zore have been on the
honor roll which necessitates
an average of B. or above for
the best part of their school
career, Sophie Kodelja and I
are finishing high school in
three years by having attended
summer schools and taking five
subjects instead of four as is
customary. 1 expeet to go to
college this summer,

Our high school held a Tri-
angular Lehi Debate, March
15th, with Lakewood and Ely-
ria. Cleveland Heights, Shaw
and Rock River had it at the
same time, The question de-
bated was: ‘“Resolved that the
jury system should be abolished
in civil cases in the state of
Ohio,” The Glee Clubs and
pianists and violinists also
sought honors. Lorain lost the
debate to Elyria and alsp failed
to win honors in piano, violin,
glee club, Regardless of wheth-
er Lorain wins or loses they
have the reputation of always
trying hard.

Vida A. Kumse.

Phunology

BORROWED, STOLEN AND
ORIGINAL JOKES

Raising the Ante
Apple-growers now urge ev-
ery one to eat two apples a
day. DProbably the theory is
that the more doctors you keep
away the hetter,
Grateful Vietim
Wife (showing husband ex-
pensive fur coat): “One really
can't help but feel for
the poor thing that was skinned
for this.”
Husband: “I appreciate your
sympathy.”

sorry

Shoao!

Porter (sympathetically) :
“Just missed your train, sir?"

Passenger: “Oh, no: not at
all, I didn't like the look of
the thing, so I shooed it out of
the station.”

Willie We Have
You”

“I hear Kraus and Meyer are
looking for a new cashier. 1Is
it true? They engaged a new
one only a month ago.”

“That's the one they're look-
ing for.”

“Oh! Missed

. Marooned
Mrs, Blue: “How do you con-
trol your husband while you
are away?”
Mrs.  Black: “I leave the

baby with him.”
A Real Bargain

“Had my fortune told today,
deap.,”

' “What a waste of money,”
protested her husband.

“Not ay all. I gave the wo-
man $1 and she told me I would
soon _inherit $50,000. Wasn't
that a bargain?”

A Married Man All Right.

“Well, Jones, I can tell you're
1 married man all right. . No
holes in your socks now.”

“No. One of the first things
'my wife taught me was how fo
larn' 'em.”

MUST COOK FOR TWO

Ethel Martin, 4 feet 1 inches
in height and not a member of
the J. S. K. J. as yet, is wed
in New York to Alfred Ingalls,
circus giant 10 feet 2 inches in
stocking feet. The bridegroom
15 known professionally as Cap-
tain Karl Guliver. Miss Mar-
tin is 28 and a cook. And
that's a very good thing, for
instead of having to feed just
one average man she will vir-
tually have to feed the equiva-
ent of two,

Dad’s All Like That,

MGee! ain’t it hot!” exclaim-
ed daughter, displaying her
new dress.

“Well, if it isn’t you'll freeze
to death in it,” growled her
father,

Absurd.

Father: “Betty, I want you
to come from the party at a
reasonable hour—and not with
the milkman.”

Betty: “But, father, how
absurd. He won’t be there.”
Hh
Slick.

‘Sniﬁ': “That fellow is too
slick for me, Sold me a lot

that was two feet under water.
I went around to demand my
money back.”

Bjones: “Cet it?”

Sniff: “Get nothing. He
|sold me a second-hand gasoline
|i§furfch and a copy of Venetian
ife.”

]

Young Bride: “Now, dearie,
What will T get if I cook a meal
like that every day?”

Husband: “My life
ance.”

insur-
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EVENTS IN JUGOSLAVIA

Intense preparations are be-
ing made to produce the Budget

for 1920-30, The Minister of
Finance, Mr. Svrljuga, has
carefully examined the bud-

gets of each Ministry with the
Miniater concerned and great
economies are reported to have
been made on the estimates
made by the late government.
Especially is this so in the case
of the Ministry of Communica-
tions and that of Posts and
Telegraphs where many new
works involving the investment
of large amounts of capital
have been shelved until loan
capital is forthcoming. In this
way these Ministries become
self-supporting as they should
be and may even have a surplus
and so it becomes a simple task
to balance the budget which

was always overloaded with
capital expenditure in past
yvears. There may even be a

surplus for relieving want in
the necessitous areas and for
lowering taxation throughout
the whole country. This is cer-
tain if, after three bad years,
the harvest is this year satis-
factory.

It is understood that special
care is being taken in drawing
up the new Finance Act to fa-
cilitate the employment of for-
eign capital in Jugoslavia. Vari-
ous obstacles are being removed
and the whole system of finan-
cial administration is being
overhauled and simplified.

The revision of all existing
laws is proceeding apace and
preparations are almost com-
pleted for the promulgation of
new laws, dealing with religion.
There are four State religions
in Jugoslavia, Orthodox and
Catholic Christians,  Moham-
medans, and Jews, and at pres-
ent their priests are all civil
servants paid by the Ministry
of Religion at equal rates, It
is proposed in future to give
each church a certain sum to
pay its priests and thus lessen
the interference of the state in
their internal affairs and allow
each religion greater autonomy.

It is also proposed to change
the laws relating to marriage
so as to make civil marriage
optional in Serbia and other
parts where up to now it has
not been legal. Church marri-
age will remain the basis of the
marrviage laws, but civil mar-
riage will become binding and
many anomalies arising from
the presenl system where a
man married by civil marriage
in Panchevo or Zemun may find
himself not married across the
river in Belgrade, will be ended.

Among the successes of the
new regime must be numbered
the apparently complete eradi
cation of the trouble between
Belgrade and Zagreb which
threatened only a month or so
ago to lead to consequences dis-
astrous to the young Serb,
Croat, Slovene Kingdom. The
formation of the new govern-
ment, following on the dissolu-
tion of the “rump” parliament
and the annulling to the Vidov-
dan Constitution did much in
itself to this end and the policy
pursued since has carried on
this good work., Efforts have
been made to prove that Serb,
Croat, Slovene citizens have
complete equality of treatment
and equal chances in the Civil
Service. Thus the appointment
of Professor Pitomitz of Ljub-
ljana as Minister in Washing-
ton, and of Grg Andjelinovic, a
Croat, as Minister in Prague,

two of the highest positions in:

the Diplomatic Service which
has always been considered the
preserve of the Serbs, has had
a very good affect in praving
that this service is now open
to the able men pof all parts of
the country. The removal of
General Muksimovie from  the
position of veliki iupan of Za-
greb and his replacement by a
civilian has done good and the
King's sympathy in granting
pensions  of 5,000 dinars a
month to the widows of Pavle
s Radic and Djura Besaricgk, the

murdered Croatian leaders, and
800 dinars for each child, has
been most enthusiastically com-
mended.

It is announced that the King
has presented the widow of
Pavle Radic with picture of the
Princes Peter and Tomislav, an
act of kindness which will do
much to win the affection of
the people of Zagreb. It is re-
ported that later the King and
Queen intend to go to stay fora
longish period in Zagreb which
will become one of their places
of residence.

A further step in the replace-
ment of the old elected bodies
by appointed bodies has been
made by the nomination by the
King of new councils to control
the municipal work of Belgrade,
Zagreb and Ljubljana. These
new councils are for the most
part composed of experts, rep-
resentatives of different eco-
nomic organizations, chambers
of commerce, trade and craft
unions, bankers, doctors, engin-
eers and university professors.
The concentration of power has
also been carried a step further
by the reformation of the Min-
isterial Counecil whose work is
now done almost entirely by the
Prime Minister in consultation
with the resposible minister.
e L

JUGOSLAVIA HAS COLD
WINTER

From all countries of Europe
come stories of the intese cold
and its effects, tragic and com-
ic. In Jugoslavia it has been
as cold as 84 degrees below zero
Centigrade, and the Sava and
Danube are both completely
frozen over. As a result of the
deep snow the Hangman Hart
who had been summoned from
Sarajevo to execute Prpic Mali
and his gang of four bandits
in Zagreb, was held up for sev-
eral doys and his victimg thus
got a welcome respite. Bishop
Misic of Mostar was in a train
held up by snow and had to
get down like the remainder of
‘the passengers and walk to the
nearest township of Tchapljina.
But the more agile passengers
arrived =ooner and occupied all
the available rooms so that the
reverend Bishop was obliged to
seelk shelter at the police sta-
tion where he was accomodated
in a cell where he spent, he con-
fessed, a very pleasant night.

The dislocation of communi-
cations due to snow and frost
had led to the sudden rise in
prices of food and fuel in all
the great centers. To combat
speculation the Prime Minister,
General Zivkovie, issued orders
that anyone taking advantage
of the shortage unduly to raise
prices would be severely pun-
ished and this had an immedi-
alte good effect.

The gravest danger of all is
vet to come for terrible as has
been the effect of frost and
spow the thaw may be far
more disastrous. If ice barriers
form in the narrow gorges of
the Iron Gates and other places
the flood may last a long time
and do very considerable dam-
age to the crops. All possible
precautions are being taken to
prevent these various dangers.
Several batteries of artillery
have been mobilized near the
Iron Gates ready to break up
any barriers which may form
and experiments have been
made with mines and guns to
determine what i the best
metho dof breaking up ice at
danger spots.
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LJUBLJANA FAIR

The annual Sample Fair at
Ljubljana will be held this year
from May 30 to June 9, in com-
bination with a Motor Show.
There were 706 exhibitors at
last year's Fair, of whom 172
‘were foreign., The number of
annual visitors to the Fair va-
ries from 120,000 to 130,00.
An Autumn Fair, to include
forestry, shooting and fishing
exhibits will be held from Au-
gust 31 to September 9.

JUDGE SPEAKS TO
CLEVELAND YOUTH

A speaker of exceptional
prominence in Cleveland, known
for his unusual speaking abil-
ity, by name Judge Silbert, was
gsecured to speak to the Slovene
yvouth, on the subject of “How
to keep out of divorce courts.”
He is quite inferested in the
study of domestic problems and
consequently had strict atten-
tion of all listeners hungry for
advice concerning marital trou-
bles. All of the judge's in-
formation certainly was very
timely since the majority of
the audience consisted of in-
dividuals about ready for the
voyage on the sea of matri-
mony.

“RIOI"

A mamoth passenger airship
is now under construction in
England and will undertake
flights early this summer.

This monster of the skies has
a maximum diameter of 131
feet 8 inches, and is 724 feet
long. With the control car on
the ground, the height to the
top of her hull is 140 feet. The
ship has a gas capacity of about
5,000,000 cubic feet, giving a
lifting power of 152 tons, and
accommodation for 100 passen-
gers, with a crew of 48.

In the construction of “RIOI”
every precaution has been tak-
en to guard against the pos-
sibilities of fire, and for the
first time petrol engines have
been superseded by engine
burning heavy fuel oil with a
flash point of 210 degrees
Fahrenheit. To carry the 29
tons of fuel, 38 main tanks are
attached to the framework of
the ship, 28 of which each hold
224, gallons, and 10 each hold
112 gallons, In addition there
are 11 compensating tanks,
which are filled when the full
load of passengers is not being
carried. Several of the main
tanks have emergency gear for
the guick release of fuel if re-
quired. For heating and ven-
tilating the passenger cabins,
air is drawn in by an electric
fan, and, passing one of the
engine radiators, is warmed in
cold weather and sent into the
cabins through air gratings.
In warm weather the radiator
is lowered outside the ship and
cool air can be supplied to the
living accommodation.
Hitherto of the things denied
the voyage by air has been the
ability to smoke, but in the
“RIOI” a special smoking room
has been provided, on the lower
deck of the passenger accom-
modation which is fitted with
a aluminum floor to obviate
any danger from fire caused
by carelessly thrown-down ci-
garettes and lighted matches.
The promenade deck extends
for some 36 feet to port and
starboard of the lounge, and is
provided with unsplinterable
glass and Cellon windows, giv-
ing a magnificent view of the
world below,

Altogether the magnificent
ship is a marvel of engineering
skill and a beautiful example of
British craftsmanship.

Whatever her future may be,
she marks an epoch—a distinet
advance towards the time when
thousands will travel daily by
air to all parts of the world.
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UP-TO-DATE

A school for brides, the first
of its kind in the world has
just been established in Ber-
lin, Something up-to-date and
of utmost benefit to man.

()

Spotted

Village Gossip: “I just saw
old John Bright try to kiss

store.”
Snappy
kiss her?”
Village Gossip:
wouldn’t let him.”
Mother: “Then it wasn't my
daughter.”

Mother: “Did he

“No, she

your daughter in the grocery
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(Continued)

They put Marcus Kozjak to bed and then called upon Father
Benedict, who was said to know how to bandage and heal wounds
and to prepare medicines out of different flowers, which were
useful in treating various diseases. So Father Benedict brought
together all his instruments and exerted all his efforts so that
he might bring the patient back to his senses. Everybody in
the cloister was aroused and excited. The Abbot also sent a
serf to the Castle Kozjak to notify Lord Peter to come immedi-
ately to the monastery if he wished to see his Brother Marcus,
who was liable to die at any moment.

When Peter heard about his brother’s serious illness, he
was very much disturbed, for he did not expect him to die yet.
It seems he was not concerned much for his brother, because
he did not like him. Nevertheless, he was his brother and his
conscience whispered to him that he was duty bound to go to
see his brother once more before the latter's death, and for this
reason he was at once ready for the monastery. First he had
a dinner prepared for the cloister's serf and then told his serv
ants to saddle his horse and get him ready for the journey.
“What has happened anyway ?” asked Peter of the cloister's
serf on the way to the monastery. “Did my brother take sick
suddenly 7"

“The Abbot himself did not tell me anything about it,”
veplied the serf. “What I know about the affair is what I have
heard from others, and that is that the gypsy whom we cap-
tured the night before last had whispered something into the
Lord's ear and that since then he has been out of his mind.
What the gypsy told him they don’t seem to know. The gypsy
may have told the Lord some word of witcheraft and thus be-
witched him and caused him to become unconscious, beeause
gypsies are usually all wizards and witches.”

When Peter heard what the serf had told him, he became
full of excitement., Had the serf been watching Lord Peter, he
could have seen how he was changing color. His face was now
and then pale, and again of green color. His legs embraced his
horse and. hig- hands unconsciously dropped the horses's bridle.
“What? Supposing it was the same gypsy? Supposing he
told my brother about my crime?’ These thoughts bothered
the aristocrat continuously.

“How does the gypsy look?” asked Peter after having been
silent for a considerable length of time, when his excitement
had somewhat cooled off. :

“He is tall and quite an old man, but strong as an ox.
There were t’&}vo men in charge of him. One of them was our
Til, who is a powerful man, and yee they could hardly handle
him,” said the serf,

“It must_have been he!” said Peter to himself, full of dead-
ly excitement. His conscience set at ease and quieted down
long ago was again disturbed.

The cloister’s serf, seeing Peter acting so strangely, as
never before, ‘looked at him full of excitement,

“What seems to be the matter with you, my Lord?" in-
quired the serf of Peter eagerly, twice in succession, as he saw
him completely cast down. But Peter would not answer nor all
the way utter a single word, until he had arrived at the gate
leading into the cloister. He was so deranged mentally that he
did not know when he had reached the monastery.

The abbot:came {o meet Peter in the yard. Peter, think-

ing to ask how his brother was getting along, asked how was
the gypsy's health instead. The abbot at once realized that
Peter was in profound trances, but he thought the cause of his
mental derangement was the sudden calamity. The abbot then
took Peter to Marcus Kozjak, who was still unconscious and
mentally deranged. He was constantly talking to himself, but
no one could understand him what he was saying.
When Peter noticed that the monks did not yvet know about
his erime, beeause they all seemed to be very friendly toward
him, and when he heard the menks express their opinion, say-
ing that they doubted Marcus' recovery, his heart again became
somewhat at ease,

Peter then asked the abbot for permission to see the gypsy,
saying that he would like to find out more in detail the where-
abouts of his nephew, and how to get him back. The abbot
gladly granted Peter's request and even offered him an escort.
But Peter would allow the escort to accompany him only to the
rate, leading into the dungeon, and then discharged him, saying
that he would best converse with the gypsy privately.

“If he catches you, he will crush your crooked bones and
you will then remember what it means to visit a dog’s house
alone,” said the serf, murmuring to himself on his way going
back. “Well, he may crush you if he will, for we do not in
the deast miss aristocratic people.”

Peter entered the dungeon and stepped to the gypsy.

“Aha, my old friend has paid me a visit,” said the gypsy
contemptuously. “Well, you have done the right thing. Say!
have you already heard that they are going to hang both of
ug—you and me? It is no more than rvight that you and 1, whe
have planned and worked together, should also receive equal
proportion from the product of our toil. What do you think
about it, my hump-backed friend?” )

We can very easily imagine how Peter felt,
it was a crucial moment for him.

“How dare you mention my name with yours?"” said Peter,
threatening the gypsy.

“You old cripple cat, you better keep your mouth shut! 1
know you have not yet forgotten that cvening about twenty
years ago. If you have forgotten it, T could very easily bring
that evening back to your memory. The reason I told your
naine to the old monk, your brother, was because my common
sense told me to do so. The servants who used to work for vou
at the Castle Kozjak recognized me. You should have crushed
his skull and things would have turned out quite differently
than they did. What else could I do but what I have done, to
save my old hide, which I still love more than I love your hump
hack, which God has placed upon your back instead of a head.”

Nevertheless,

(To be continued)

IZ URADA GL. TAJNIKA
RACUN MED DRUSTVIIN
JEDNOTO ZA MESEC
FEBRUAR 1929,
REPORT OF LODGE INCOME
AND DISBURSEMENTS FOR
FEBRUARY 1929.
Odrasli Oddelek
Adult Department.

St. dr. Dohodki Izdatki.
Lodge No. Income Disbursements

1 $ 808.85 $ 1,706.00
2 645.47 315.00
3 155.79 856.50
4 144.71 2,026.83
h 226.20 141.00
6 614.77 204.00
9 533.60 452.50
11 192.92 191.00
12 272,75 97.17
3 98.88 1856.00
14 54,70 27.00
15 330.99 124.95
16 284.52 120.00
18 4162.63 176.82
20 417.37 390,34
21 402.60 260.00
22 243.03 183.00
25 51343 733.50
26 685.51 163.00
27 139.17 1,084.00
28 101.21 70.00
29 533.01
30 607.29 90.00
3 305.65 288.00
32 70.50 7.00
3 297.36 26.00
35 202.08 169.00
36 749.91 173.00
37 1,157.84 1,024.34
39 442.66 629.13
40 389.03 50.00
11 94.56 2.00
42 283.95 113.00
43 148.47 29.00
44 390.31 77.00
45 566.85 239.00
47 154.23
49 282.04 83.00
50 142.94 530.00
51 38.75 600.00
52 60,90 518.00
ba 323.88 48.00
b4 100.20 1,012.00
55 200.67 1,493.00
b7 260,68 184.00
58 190.76 553.08
60 100.77T o
61 209.36 15.00
64 39.97 12.00
66 428.44 68.00
68 141.32 36.00
69 76.99 144.00
70 116.00
Td 513.60 100.00
T2 55.50 30.00
5 176.81 76.17
76 93.65 63.00
(i 185.42 152.00
78 211.34 74.00
79 20.37 34.00
&1 82.97 55.00
82 205.99
3 55.66 32.00
84 229.78 24.00
85 250.92
86 102.76 30.00
87 125.13 54.00
88 189.83 133.00
89 197.42 27.00
90 135.00
92 175.18 80.00
94 295.00 1,160.00
99 172.52 121.00
101 137.69 52.00
103 290.16 179.50
104 174.30
105 239.46 240.00
106 154.88 114.88
107, 89.98 134.00
108 205.79 135.00
109 122.52 94.00
110 161.77 79.00
111 119.61 83.00
112 110.83 30.00
114 371.18
116 135.06
117 56.11 54.00
118 96.52 28.00
119 56.84 18.00
120 305.85 537.50
121 46,70 50.00
122 281.82 78.00
123 81.40 321.00
124 103.06 184.00
125 92.86 112.00
126 05.44 128.00
127 10.56 26.00
128 218.96 296.67
129 209.32 144.00
120 55.84 162,00
131 109.38 242.50
152 266.38 59.00
135: 189.79 142.00
154 91.53 15.00
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136 63.82
137 265.056
138 108.60
139 70.66
140 154.08
141 112.26
142

143 85.69
144 299.14
145 123.28
146 62.52
147 64.59 3
148 85.68
149 267.21
150 161.30
151

152 96.68
153 17.99
154 165.34
155 36.61
156 . 58.70
157 45.46
158 115.35
159 28.84
160 89.60
161 18.84
162 212.36
163 32.16
164 69.71
165 100.67
166 95.8b
167 83.90
168 84.20
169 54.45
170 46.80
171 288.78
172 57.97
173 74.36
174 154.12
175 48.73
176 162.52
178 34.94
179 56.50
180
181 356.27
182 98.08
183 58.26
184 77.13
185 56.03
186 71.20
187 39.72
188 53.10
189 15.24
190 121.49
191 h7.80
192 55.11
193 61.46
194 W
195 36.13
196 57.09
197 31.48
198 33.43
199 36.10
200 393.73
201 37.61

Za januar
B 230.82

45 h65.17

70 584,30
135 109,63
142 67.42

$30,959.75 $29
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JEDNOTO ZA ME™
FEBRUAR 1929
REPORT OF LODGE INY
AND DISBURSEMENTS§
FEBRUARY 1927
Mladinski Oddele¥

Juvenile Departmelﬁ-

St. dr.
Lodge No.
1
2
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= T2

o
w

15
16
18
20
21

22
25
26
27
28
29
30
51
82
a5
35
36
39
40
41

Dohodki
Income
$ 20.25
33.45
3.75
3.90
4.05
18.00
5.85
7.05
9.60
9.60
6.:30
14.25
11.85
20,55
12.60
4.95
19.20
36.00
3.00
1.80

18.30
9.45
150

15.90
8.70

26,55

22,95

11.40

10.06
5.10

(Dalic o3 5. steadl!
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10,05
4.80
14.85
27.90
2.70
10.95
1.05
1,65
12.30
\ 2.10
8.25
9.75
6.45
4.50
11.10
Ab
24.45
6.75
2.15

14.25
90
7.20
2.85
6.90
8.55
1.06
1.80
1.35
2.26
6.45
8.26
4.35
4.95
3.15
7.65

9.20
21.60
9.60
5.90
4.20
5,85
4.65
7.35
1.20
9.60
2.85
9.00
9.15
1.80
13.20
10.05
3.15

§ 3.30

3.45
9.15
3.00
14.70
4.50
4.20
1.50
5,40
1.65
3.45
9.30
1.65
2.50
10.35
5.55
5.85

9.10
3.75
5.55

90
1.35

3.75
1.20
3.45
1.20
1.95
2.70
13.20
4.35

3.30

15
5.40
1.95

20

60
1.95
1.05
3.75
1.05
6.30

Ab

A5
3.00
b.55
2.55
1.20
135
1.95
7.65
3.90
1.20
7.65

60
1.50

UN MED DRUSTVI

litev novega odbora in za resiti
je veé jako vainih stvari za v
prid in korist Slov. Doma. Za-
radi tega je dolinost vsakega
¢lana Slov. Doma, da se udele-
Zi te glavne seje, da se ne bo
kasneje oporekalo, da ni bilo kaj
pravilno ukrenjenega.
Opozarja se tudi,
¢lan Slov. Doma mora

da vsak
vedno
imeti svojo ¢lansko karto pri se-
bi, da se zamore izkazati, da je
resniéno ¢lan  Slov. Doma, ker
brez ¢lanske karte, ne bo mogel
priti na nobeno sejo Slov. Doma,
in ravno tako ne v klubove pro-
store.
Z bratskim pozdravom,
Ivan Varoga,
tajnik Slov. Doma,

Detroit, Mich.

Joseph Pishler.

~ DOPISI

Rockingham, Pa.

Po sklepu seje drustva Ilirija,

[ 5t. 145 JSKJ, ki se
marea, moram pozvati vse ¢lane
in ¢lanice drustva, da se gotovo
udelezijo prihodnje
bo vriila v nedeljo 7. aprila.
Seja se bo vrsila pri tajniku in
se pricne ob deseti uri dopoldne.
| Za resiti imamo zelo vaZne za-
ldeve, S ¢lanom, ki se te seje ne
bo udelezil, se bo postopalo po
[ drustvenih pravilih. Se posebej
| pozivljam prejsnega tajnika, da
'se udelezi seje in  poda racune
?od poslovanja v letu  1928.
ISRI(:]} seje doloca, da se ga kaz-
nuje po drustvenih pravilih, ako
se omenjene seje ne udelezi. —

178 60
179 1.35
180
181
182 5.10
183 1.50
185 1.95
187 2.5
189 30
1190 2.40
1191 1.05
| 192 45
197 .30
198 1.85
199 1.35
200 10.50
za Jan.
5 1.05
| 45 26.55
70 10.35
135 4.05
142 3.15
$1,059.30 $900.00

je vrdila 3.

seje, ki se

SLOVENCIMA IN HRVATIMA
V CLEVELANDU
Spostovani bratje:

Hrvatsko  pevsko drustvo
“Slavulj” (Slavéek) iz Detroita
Mich., pride v vaSo cenjeno na-
selbino z edino Zeljo, da poka-
7ze nado lepo in popularno ope-
reto ‘Zetev.”

Redke so prilike, ko moremo
mi naseljenci v.tuji zemlji slisa-
ti'in gledal.i' popolnoma domaco
igro: Kmetje na polju bogate
zetve. 4b 1 b
Igra se vrSi vsa s petiem:
|Tenor, sopran, bariton in bas,
tudi solo-petje, moski in Zen-
|ski zbor s spremljevanjem gla-
|¢ovira in tamburaSkega zbora.
Rodoljubno pesem in glazbo
je sestavil umetnik Zaje tako
vrlo dobro, da igra, ki traja
okrog ene ure, ne daje nobene
monotosti.

Nad pevski zbor sluzi kultu-
ri in prosveti, ne za nas posa-

Torej, pridite vsi, da ne bo meznike, ampak za hrvatski,

2y renski i stali  slovanski
pozneje nepotrebnega prereka. |Slovenski in  ostali  slovansk
njal narod v Ameriki. Ta zbor poje
LA A

1 Z bratskim pozdravom,
‘Joseph Cebron,
tajnik dr. §t. 145 JSKJ.

Pueblo, Colo.
| Drustvo Marije Pomagaj, St.
142 JSKJ je na zadnji redni seji
L razmotrivalo glede agitacije za
pridobivanje novih ¢lanov v od-
rasli in mladingki oddelek. Pro-
geni so vsi ¢lani, ki svojih otrok
e nimajo vpisanih v drustvu
JSKJ, da jih vpiSejo brez odla-
Sanja. Pristopnina je prosta in
zdravnisko preiskavo placa Jed-
nota. Tudi so proSeni ¢lani, da
se potrudijo dobiti kaj novih
| ¢lanov za odrasli  oddelek med
svojimi prijatelji. Pristopnina
je za vse prosta in Jednota placa
tudi zdravnisko preiskavo; za
novega ¢lana, katerega starost
ne presega 25 let, dobi organiza-
tor $1.00 nagrade. Poleg tega
s0 razpisane Se posebne nagrade
za drustva, ki pridobe v tem letu
gotovo &tevilo élanov. Torej na
noge, bratje in sestre, da v tem
letu povzdignemo Stevilo ¢lan-
stva, kot &e nikdar prej. —
Pozdray vsemu ¢lanstvu J. S, K,
Jednote! Primoz Knafele,

tajnik dr. §t. 42 JSKJ

Enumclaw, Wash.
VABILO NA PLESNO VE-
SELICE: — '

prve pomladno plesno veselico s
soboto 6. aprila zvecer. Veseli-
ca se bo vréila v Krain dvorani
in se priéne ob devetih zvecer.

Tem potom so vabljena vsa
sosedna bratska drustva, kakor
tudi vsi rojaki in rojakinje te
okolice, da nas posetijo na vecer
6. aprila. Zabave bo dovolj za
vse in za dobro postrezbo bo skr-
bel odbor. Torej prijatelji do-
bre zabave in nasih drustev, na
svidenje 6. aprila zvecer v .Kruil?
dvorani!

Za drustvo Bratje Svobode,
st. 162 JSKJ:

Frank Mrzlikar, tajnik.

Pittsburgh, Pa.
NAZNANILO

Vsem élanom J. 8. K. J. v

Pittsburgh-u in okolici ki 8o

fudi ¢lani Slov. Doma, se na-

znanja, da 7. aprila 1929 se bo

vrdila glavna letna seja Slov.

Doma, v plesni dvorani, ob 2.
uri popoldan.

Na tej glavni letni seji bo vos

tukajsna slo-
venska drustva prirede skupno

nase milodoneée pesmi najbolj-
sih skladateljev.
Nag pevski zbor si je priboril
dobro ime v detroitski naselbi-
ni, in to ne samo med nasim
narodom, nggo tudi med drugi-
mi narodi, prav  posebno pa
Amerikanci. Nas zbor je Ze ve.
likokrat pel pred amerisko pub-
liko, vedno v veliko in pohval-
no zadovoljstvo. Tako so Ame-
rikanci spoznali nas narod sko-
zi naso pesem. Skozi ameri-
§ko casopisje je dobil na§ na-
rod priznanje, da se ga danes
gteje med kulturne narode v
Ameriki.
Torej na svidenje v nedeljo
31. marca 1929 v Slovenskem
Narodnem Domu na St. Clair
Ave. ob 2:30 popoldne.
Tiketi za koncert se dobijo
pri Mrs, Kushlan v 8. N. Domu.
PROGRAM:
1. “Zetva,” od Ivan pl. Zajca;
glazbena igra v enem dejanju.
2. “Smilje i Bosilje,” od Vil-
harja.
3. “Ljubljanski

vrh,” od|

Klopcica.

4, “Petrinjsko ecvijece,” od
Stahulja.

5, “Malija Gubac,” balada,
od Vilharja.

6. "Orijentalni ples,” izvle-

¢ek iz opere “Zrinjski,” od Zaj-
Ca.
Po koncertu se vrdi ples v
spodnji dvorani.
Za Hrvatsko pevsko drustvo
“Slavulj:" T. Filkovié,
predsednik

Joliet, Il
nasi “Card
Party,” ki se bo wré&ila na ve-
¢er 12, aprila, porocati Ze da-
nes, toda nekaj ¢lanov in ¢lanic
je prineslo na moj dom tako les .
pe darove za omenjeno ‘“‘par-
Go-
njimi zadovoljni
posetniki, ki se udelezijo nase
dvorani na

Nisem mislil o

tv,” da ne morem moléati.
tovo bodo =z

zabave v Slovenia
vecer 12. aprila.
Clani in ¢lanice drustva &t

to store kakor hitro mogoce
zen kaj darovati, Kdor more
naj da kaj vecjega in boljsega
foda nihce ni tako reven, da b
se¢ ne mogel
malenkostjo, Vsak, tudi naj
manjéi dar bo dobrodoSel. Ne

Vsak je prosen, in vsak je zmo-

odzvati 8 kakSno

NOVA DOBA, MARCH 27TH 1929

odzovejo po moZnosti, a z do.
bro voljo.

Party,” zavzamimo

darilei, ki jih lahke pegresimo.
Cim vec¢ja bo
tem boljSa bo zabaya na vecer
12. aprila. — Pozdrav!
John L. Zivetz Jr.,
tajnik dr, §t. 66 JSKJ.
S pota.
Nekaj casa v drzavo Arkan.
sas, sedaj pa v juzni del drzave
Kansas mi prihaja Nova Doba,
katero z zanimapjem éitam.
Posebno me je zanimalo poro-
¢ilo glavnega ajnika o kori-
stih, ki jih daje organizaciji
mladinski oddelek, namre¢, da
od tam prihaja v odrasli odde
lek lepo Stevilo mladega in
zdravega cClanstva, Tudi se
mladi bratje in sestrice pridne
oglasajo' v mladinski prilogi
bodisi v angle&¢ini ali sloven.
§¢ini. Priporoéljive je, da sc
mladina vadi v glovenséini v
govoru, ¢itanju in pisanju, kaj-
ti anglescina ji itak ne odide.
toda, ¢e se naudi Se jezika svo
Jjih matér in (i,(:et.ov"’zmo‘ﬁn;i bo
dveh Ij(l?.ikf)\'. ' Tudi v tej de
zeli je veckrat povprasevanje
po ljudeh, ki 80 _zmozni dveh
jezikev, in taki ljudje bodo po-
trebni tudi v bodoce. Torej
nasa turojena mladina. ki ima
priliko se nauciti slovenscine
takorekoc igraje, naj bi to sto-
rila. Skodovati ji prav goto
vo ne more, koristi ji pa lahko.
V Kansasu, kjer se mudim
sedaj, imajo v dobrem in prija
teljskem spominu yrednika No
ve Dobe, sobrata Terbovea, ki
se je pred leti vedkyat mudil tu
okoli, ter je veékrat zanimive
opisal to tipicno dezelo solné
nih roz. (0, saj tudi jaz nisem
8e pozabil kansaskih solnénih
roz, katerih je bil sam smeh, in
bom hvaleZzen pl‘ijjate]ju Pogo-
releu, ¢e jih v mojem imenu
pozdravi. Op. urednika). —
Ko sem odhaja 'll.iz drZave
Arkansas, je bila tam Ze lepa
pomlad in vse v cvetju. Pa tu-
di tu v okolici mesta Pitts-
burga, ki je nekako sredisce
premogarske industrije v jugo.
vzhodnem  vogalu  drzave
Kansas, je narava ze ozelene-
la, pticki Ze nanaSajo gnezda
ali ze sede vale¢i na gnezdih.
V tej okolici je mnogo premo-
govih rovov, toda dela sc jako
slabo. ~— Pozdrav!
‘Matija Pogorele.

e

Cenjeno slovensko obéinstvo
v Strabane in okelici je vljud.
no vabljeno, da #&e mnogoste-
vilno udelezi zanimivega kon-
certa, ki ga bo proizvajal bari-
tonist g. Anton Bubelj, c¢lan
narodne opere v Ljubljani.
Koncert se bo vriil v nedeljo 7.
aprila ob tretji uri popoldne
dvorani drustva Postonjska
Jama SNPJ. Omeniti moram,
da bo nastopil v narodni nosi,
pri opernem komadu ‘‘Pagli
acei’” pa v kostumu. Njegov
pevski program bo zanimiv.
Rojakom v okolikih naszelbi-
nah priporo¢am, da izrabijo to
priliko in posetijo ta koncert v |
velikem Stevilu, za kar jim go-|
tovo ne bo zal, Slisali hodol
naSo lepo slovenskd pesem iz
grla umetnika. XKoncert se
priéne toéno ob treh popoldna
v nedeljo 7. aprila. Na svide-
nje torej! “John Troha.

NAZNANILO IN ZAHVALA
Tuznih sre naznanjamo so-
rodnikom, prijateljem in znan-
cem Zalostno vest, da je dne 9.
marca preminul 'ljubljeni so-
prog, oziroma oée in brat

et 4504 AHEVR A George Letica,
66 JSKJ, ki mislijo kaj prispe- \

vati v ta namen, so proseni, da

Podlegel je operaciji na Ze-
lodeu v St,- Mary’s bolnisnici v
| Duluthu, Minn. . Rojen je
leta 1889 v vasi Kutince na
| Hrvatskem. Pogreb se je vrsil

:\po cerkvenih obredih dne 12.
Pokojnik je spadal k|

i!_mal'ca. _
druitvu Sv. Srea Jezusa, St

- 1128 JSKJ in k L. 0. of Moose.

\ ar : : *| Tem potom se Zzahvaljujemo
kateri nikoli ne izostanejo pyi

takih prilikah, ampak se vselej

Torej na delo za naso “Card
se zanjo
vsi, in obogatimo jo z darili in

predpriprava,

Canonsburgh-Strabane, Pa.|

bil |
'potrdili upravicenost “claima’”, repke in luskinasto kozo. 1’o-

vse tri, to je starega prospek-
torja in podjetni Ameri¢anki iz
Bostona.
——.—0—.—
ZANIMIVA RAZSTAVA V
CLEVELANDU

(Nadaljevanje iz 1. strani)

nec in za tako Stevilno udelezbo
pri pogrebu; istotako se za-
hvaljujemo drustvu Moose za
venec, Dalje lepa hvala stari-
fem Mr. in Mrs. Radosevich in’
druzini G. Radosevich, bratu
pokojnika Mike Letici, druzinam
Thomas Kos in Nick Kolich za
‘|lepe vence, za udelezbo pri po-
grebu in sploh za vse izkazane
izraze socutja.

Ti pa, ljubljeni soprog, oée
in brat, po¢ivaj v miru in lah-
ka Ti bodi ameriska zemlja!

Zalujo¢i ostalir Ljuba Leti-
ca, soproga; Steve Letica, sin;
dva brata v New Duluthu,
Minn.; dve sestri v Milwaukee,
Wis.; en brat v starem kraju.

otvoritve z balkona *‘priznal”
za naso, dasi sem se Sele po-
zneje preprical, da sem pra-
vo zadel. Najboljsa “toc¢ka’ v
hisi je bila lonéena pecd, s klo-
picama ob straneh, na peci
cekri, odeje, koSare in celo
harmonika. Druga najbolj ti-
pi¢na “to¢ka’” je bil nas skled-
nik. Pred naslikanim ognji-
icem smo videli burklje in va-
ljar, na steni lepo izrezljano
shrambo za razne disave, na
klopicah lontke z roZmarinom,
nageljni in pelargonijami, v
kotu dobro imitacijo zibelke,
skrinjo s perilom, na mali mi-
zici razlicna drobnjav, kjer &
videl tudi 3ilo in nas pipec itd.
Dama v narodni nosi je kaza-
la umetnost kleklanja in na

1Z UPRAVNISTVA

Kogar veseli nabirati oglase
za Nove Dobo, naj se priglasi
pri wredniku-upravniku, da do-
bi cene in druge informacije.
Letna seja glavnega odbora je
doloéila, da je nabiralec deleien |
od oglasa, katerega dobi in ko-
lekta, 100, oziroma 150 Pro-igtani jo bila zelo okusno raz-
vizije. — Od novega naroénika | yrjcena zbirka nasih najlep-
2a list dobi 409, od starega P |gih gipk, Videli smo tudi prayi
25% provizije. slovenski kolovrat, izdelan v
miniaturi. Stene je krasilo ne-
kaj slik; posebno pozornost je
| vzbujala slika prevazanja

A O : o Ybale”. O vsem tem in Se mno-
M. X. ni bijo | pikakews. smik| drugih reéelr so dajale

nega slucéaja vsled difterije ze | gih AT !
od 1. 1921. V San Joaquin|'3‘blsk°‘_’a’““m p.?,]asmla nase
Valley v Californiji je mortali- | B0SP¢ 111 gospodicne, qble“?‘?e
teta vsled difterije znasala 1 |Ve¢inomay Ilal‘l.)dl‘i(l noso, ki je
1921—>51 za vsakih 100,000 | Z€ sama na S?bl vzbujala mno-
prebivaleey, 1. 1926 pa se je| &0 pozornosti.
ta mortaliteta znizala na dva  In da ste videli, kako hitro
in pol. V Detroitu je Stevilg se je hisa napolnila s p(:)selm
sluéajev difterije padlo vsled ki, kadar je katera nasih ?lu
rabe toksin-antitoksin od 33.8 klet zaigrala na harmoniko
na 9.80 za vsakih 100,000 pre- ! kaksno domaco! Imeli smo dve
bivalcev, lizborni igralki na harmoniko.
V nekaterih mestih, kot v Véasi sta se obe spravili za
New Yorku, je mortaliteta od|pe¢ in zaigrali in zapeli tisto:
diftevije e vedno po nepo  “Vleci, vieei dreto, tolci, tol
trebnem visoka. Lani je umrlo|ci kline!” Dve drugi sta vprl
700 otrok vsled difterije in zorili ples, ki k temu spada
13,500 njih, dasi ozdravljenih, Pri takih prilikah je vedno na.
nosi na sebi znake bolezni, ki stala gnjeca v hisi. V splosnem
ostanejo z njimi vse Zivljenje. se lahko rece, da slovenska hi
Pod nadzorstvom mestnegaisa ni bila najbogatejsa, toda
zdravstvenega urada je bila v/slicila je res priprosti pa sna
New Yorkwmosnovana komisija #ni slovenski hiéi.-tﬂ‘.bilp-“pre-
v svrho propagande, da se ljud- | ve¢ natrpana z_razliénlxml pred
stvo poduéi o potrebi samo- meti, vendar je tlvorlla neka
obrane proti difteriji. Ta ko- ko razstavo, ki je vzbujala
misija je Ze ustanovila postaje, med posetniki mnogo pozor

BORBA P-RO"'I‘I DIFTERIJI

Nadaljevanje s prve strani

MRS. J. W. MALLY

Gornja slike predstavljoa Mrs.
J. W. Mally, predsednico in ne-
umorno delavko slovenske seck-

cije na “‘razstavi vseh wnaro-
dov,” ki se je wvrsila v Cleve-
landu, 0., od 18. do 24. marca,

To sekeijo so v glavaem tvorvili
“Jugoslav-Slovene Club,” “Com-
munity Welfare Club” in Slo-
venski Sokol. Omenjena raz-
stava je na tako sijajen nacin
predstavile  Slovence prebival-
stvuw Clevelanda in tudi mno-
gim  zunanjim  posetnikom, da
zasluzijo odkrito priznanje na-
sega naroda vsi, ki so na kakor-
sen koli nacin I temu pripomo-
ali.

GLASOVI Z RODNE
GRUDE

V slavonski Rumi je bil are-
tiran pustolovec Stevan Baho-
ri¢, 38 let star, rodom z Reke.
Moz je clovek uglajenih manir,
ki je prepotoval skoro Ze vse
drzave sveta. Bil je kuhar na
velikih  transoceanskih  paro-
brodih, direktor velikih hotelov
v Maresilleu in Aleksandriji,
portir v hotelu “Britania” v
Tokiju ‘na Japonskem, policij-
ski agent v Rio de Janieru v
Braziliji, tihotapec alkohola, ta-
koj potem pa agent prohibieij-
ske policije v Zedinjenih drza-

kamor starii morejo dovesti nosti. !
svoje otroke, da bodo brez-| Rusine ali Maloruse sem 3
placno imunizirani od difteri-|tem opisu preskotil. pa bodc
je. Takih postaj je 44, raztre- - i) ;e
senih po vsem mestu, kjer spe- | Rusini pa qitall ne ,b?l(,if' ¥ N
cijalni zdravniki dajejo otro-:‘hO\{, B slamc-a kl.'t" 151 mc'J:
kom dotiéni lek, kateri pre-|zanimala pec, ribezen za ze
K AP |1je ribati, je¢menov kruh na
preci vsak napad difterije, Te & TP, lorded &
postaje sprejemajo pacijente | Mizi, pirhi, helordeca zagrin-
od 9 do- 12 zjutraj. V tem jala in prti, in deklica v na
delovanju sodelujejo z zdrav- | rodni nosh 3 ruto ;m 'g_{daw. k
stveno oblastjo vse glavne soci-| - Ukraiia Jh":,lme o ‘:’ ral‘!::r;il‘n
jalne in zdravstvene organiza ‘slamo krito hiSo, razstay S
cije pa mnogo preprog, priov in
A - ; regrini jer previaduje be-
o difterija bo tudi nada. Pregrinjal, k"fﬂ PEES Sk
Rkosgifthriie b ‘la barva, s primeskom rdece in
dih zivljenj vkljub dejstvu, da :mdrti).l Z"ammt—]ﬁ;::-ﬁcill:}e&m?l:;:
je njen vzrok znan, lek najden | &, 0 ;Lte"a ke Sl
nja, pomenja, da obé¢instvo no- Ee10 I : \

lie kosila stragno Stevilo mla-

; DT . . ' kako toZzne in melanholi¢ne

¢e uvideti dobrote, ki mu jo “&% : s it

znanost daje na razpolago | motive, kar bo pac pripisova-
A : ' ti naravnim neprijetnostim

Postaje za imuniziranje dif-

evera.
terije so odprte od 9 do 12 g 3 . 1
zjutraj v soboto, Pojdite ta Neko sorodnost med Slova-

X5 o P N P 'ni pa je opazati bas v barvab
koj tia s svojimi otrocl, obleke, okraskov in drugih
predmetov. V sploSnem pre-
vladuje bela, modra in rude-
| ¢a, kot bi se dogovorili, Vse
druge barve pridejo le izje:
slutil, da se skriva bogata zlata  moma v postev., Tudi barve ni-
zila, so tako brez pomena, kot bi

Veé mesecey ni bilo ni¢ ved | élovek mislil.
slisati o starem prospektorju.’ (Dalje prihodnji¢)
Nedavno pa se je s pasjo vpre- 0
go pripeljal izmed zasneZenih Koristne krastace.
hribov zopet do ljudskih biva. Po jugozapadnem delu Zedi-
lis¢ in prinesel seboj precejéno njenih drizav so farmerjem v ve-
zbirko zlate rude, izborne ka-|liko pomoé pri zatiranju skod-
kovosti.  Registriral je pri ljivih mréesov neke vrste kra-
oblastvih pravico (claim) za stace, imenovane  “horned
vet sto akrov ozemlja na svoje toads.” Te Zivali pravzaprav ne
in prej omenjenih deklic ime-| spadajo v vrsto krastac, dasi so
na. Vladni agenti, ki so bili| jim deloma podobne, ampak v

FLIS

SRECA ALI KAJ?

(Nadaljevanje iz 1. strani)

0N

vah Severne Amerike, kopal je.

|zlato na.Alaski, bil potem pod-

castnik francoske tujske legije

'slovenski citatelji Ze oprostili v Maroku, natakar na orient-

ekspresu in kon¢éno hotelska
“podgana” ter je kot tak Dbil
aretiran v Rumi. Bilo je pred.
mesecem dni, ko je Stevan Ba-
hori¢ v hotelu “Oran” v Rumi
nekemu trgovskemu potniku iz-
maknil potni plas¢ ter se z njim
odpeljal na kolodvor. Zakasnil
pa je vlak in se zadrzal do pri-
hodnjega vlaka v hotelu “Lo-
vae,” kjer ga je zalotil policijski
agent. Na policiji so nasli pri
njem ve¢ potnih listov, ki so se
glasila na razna imena in na
razne predmete, ki brez dvoma.
potekajo iz tatvin po hotelih..
Svojevrstnega tica so izrocili
sodiséu, ki mu sedaj izprasuje

Siroko vest,
V Ljubljani je umrl eden
najstarejsih  ljubljanskih  me-

Séanov g. Janez N, Roger, hisni
posestnik in bivsi trgovee. Po-
kojnik je bil rojen 1842 v stari
liubljanski  cukrarni, katere’
upravitelj je bil njegov oce, Na--
poleonov  wvojscak z Berezine.
Leta 1860 je ustanovil pokojnik
svejo lastno trgovino na Polja-
nah, ki jo je vodil 42 let. Iz-
redno mnogo se je blagi pokoj’
nik udejstvoval na karitativ-
nem polju. Leta 1874 je bil od:
mestnega magistrata imenovan
za oc¢eta ubogih ter je ta posel
opravljal z najvecjo poirtvoval-
nostjo skozi 50 let, dokler ga
ni starost prisilila, da je odlo-
zil to funkcijo. Za ¢asa potresa
leta 1895, je bil skrbnik revezev

poslani v oznadene kraje, s0 vrsto kudcaric, ker imajo male

kakor tudi, da se tam nahajajo Zresne so zelo in unicijo ogrom-
bogate zlate zile. Pokrajina Je ne mnoZine hroscev, gosenic,
bila imenovana Sladen Malar- mravelj in druzega Skodljivega
tic in s sistemati¢nim izkopava- mréesa. Posebna sladcica
pjem zlate rude se bo pricelo jim hroséi, imenovani
ge to spomlad,

drustvu &t. 128 JSKJ zi Tep ver

kazejo, da ho “claim” obogatll bhombaznih plantazah.

80| .
“weevil,” | Ki
Vea znamenja ki povzrocajo silno 8kodo na|

za  poljanski in  Sentpeterski
okraj ter za Vodmat. Bil je
l‘.’.G let clan stalnega mestnega
‘zdravstvenega sveta. Zapustil
| je soprogo, s katero je Zivel
srecno 67 let, in petero otrok,
zavzemajo Vv gospodarskem
[in socijalnem zZivljenju ugledna
Zasluznemu someScéany,

lmt-sl.;t.
(Dglie na 6, stragl)
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“Mislil sem, da si rekel, da poznad postave,
ver zanicljivo.

je odvrnil Sil-
“In ¢e jih ti ne, poznam jaz; in jaz ¢akam tukaj
— jaz sem Se vedno vad kapitan, zapomnite si — dokler ne
gporodite svojih pritozb, na katere hom odgovarjal; med tgm
pa moram reci, vage ¢rno znamenje ni vredno poc¢enega grosa!”

“Oh,” je odyrnil Jurij, “nicesar se ti ni treba bati, sedaj
smo bot vsi, Prvi¢ si imenitno zavozil s tem slepomiSenjem —
in zelo drzno ¢elo bi moral imeti, ako bi hotel na to odgovoriti:
ni res. Ti si izpustil sovraznika iz te pasti. Zakaj so hoteli
venkaj? Ne vem, vendar precej jasno je, da so hoteli. Tretjic
nam nisi dovolil, da bi jih pri odhodu napadli. Oj, spregledali
smo te, John Silver: igrati hofes dvojno igro. In potem cetrtic.
tale decek tukaj.”

“Ali je to vse?” je vpraSal Silver mirno.

“In tudi dovolj,” je odvrnil Jurij. “Vsi bomo viseli
vesalih in se susili na solneu zaradi tvojega Susmarstva.”

“No, dobro, torej; jaz bom odgovoril na te stiri tocke. Jaz
sem zavozil celo stvar, kaj ne? Dobro, dobro; vsi veste, kaj
sem zahteval, da se mora zgoditi in vsi veste, da bi bili danes
na Hispanioli kakor poprej, ako bi se to izvrsilo; mi vsi Zivi in
dobre volje in zaklad bi imeli, grom in strela! No, kdo pa je
vse to preprec¢il? Kdo je silil mene, ko' sem bil vas postavni
kapitan? Kedo mi je izroéil ¢rno znamenje onega dne, ko smo
stopili na suho in se je zacel ta ples? Oj, imeniten ples je to —
v tem se strinjam z vami — in je za las podoben plesu koncem
vrvi v londonskem sodis¢u, da. Kdo je vendar vse to storil?
No, bil je Anderson in Hands, in ti, Jurij Merry! In vi ste po-
slednji od ravno tisti rovarjev, in vi ste tako vraZje nesramni,
da hocete biti kapitani nad menoj — vi, ki ste toliko nasih uni-
¢ili s svojim ravnanjem. To presega Ze vse meje!”

Silver je prenchal in na obrazih Jurija in njegovih tovari
Sev sem opazil, da te besede niso bile brez vpliva.

“Toliko glede prve tocke,” je zakri¢al obtoZzeni in si obri-
sal pot s cela, kajti govoril je tako silno, da se je cela hisa
tresla. “No. zastavim vam svojo besedo, da sem sit govorjenja
z vami. Nimate niti pameti niti spomina, in rad bi vedel, kaj
so mislile vase matere takrat, ko so vas pustile na morje. Mor-
je! Gospodje srece! Krojastvo je vas posel, ne morje.”

“Dalje, John,” je rekel Morgan, “govori §e o ostalih totkah.”

“Oh, ostale toéke!” je odgovoril Silver. “Lepa vrsta jih je,
kaj ne? Pravi§, da je to potovanje zavoZeno. Oj, preklicano,
ako bi vi mogli razumeti, kako zelo je zavozeno, to bi videli!
Mi smo tako blizu vislic, da me kar vrat boli, ko mislim na to,
Morebiti ste jih Ze videli, kako so viseli v verigah, kako so ptice
letale okolu njih, in kako so mornarji kazali nanje, ko so se
peljali mimo. ‘Kdo je to? porgte eden. ‘Ta? No, to je John
Silver. Dobro sem ga poznal!” porece drugi. No, in le greste
dalje proti drugi boji, lahko sligite, kako jim roZljajo verige na
nogah. No, in v takem poloZaju se nekako nahajamo, prav vsak
od nas, in to vee radi tebe in Handsa in Andersona in drugih
takih vadih norcev. In ¢ée hoéete vedeti Se glede cetrte tocke in
tega fanta, no, preklicano: Ali ni on porok? Ali naj izgubimo
e poroka? Ne, mi ne! On utegne biti naSe poslednje upanje,
in jaz bi se prav ni¢ ne ¢udil temu. Tega fanta umoriti? Ne,
tovarigi! In Stevilka tri? Oj, mnogo imam povedati k tretji
toéki. Morda ni to ni¢ po vasih mislih, ée vas pride pogledat
pravi zdravnik vsak dan — tebe, John, s tvojo razbito glavo —
ali tebe, Jurij Merry, ki te je tresla pred komaj Sestimi urami
huda mrzlica in ¢egar oéi so pobarvane kot koza od limone? In
morebiti vam ni znano, da pride v kratkem pomoZna ladja, ali
ne? In potem bomo videli, kdo bo tako vesel, da bo imel poro-
ka, kadar pride do tega. In kar se druge todke tice in zakaj
sem naredil nekako kupéijo — no ali me niste na kolenih prosili,
da naj storim tako — na kolenih ste prisli, take ste bili obupani
— in stradali bi tudi, ée Bi mene ne bilo — toda vse to je malen-
kost! In konéni moj odgovor? Evo ga!” In vrgel je po tleh
nek papir, ki sem ga v trenutku spoznal — ni¢ drugega kot
zemlievid na rumenem papirju s tremi rde¢imi krizi, ki sem ga
nasel v zavitku iz povog¢enega platna na dnu kapitanove skri-
nje. Zakaj mu ga je dal zdravnik, si nisem mogel raztolmaciti.

Ako pa je bil zemljevid za me nerazresljiva uganka, je
bil ostalim upornikom naravnost neverjetna stvar. Padli so
po njem kot mac¢ka na miis. Romal je od enega do drugega
in so si ga trgali iz rok; in po kletvicah in krikih in otroéjem
smejanju, s katerimi so spremljali svoje ogledovanje, hi ¢lo-
vek utegnil misliti, da ne grebejo samo z rokami zlata, mar-
vel, da so tudi Z njim na morju in na varnem.

“Da,” je rekel eden, “to je Flintova last, gotovo. LB in
znamenje spodaj, tako ga je vedno naredil.”

“Grozno imenitno,” je dejal jurij. “Vendar kako priti z
njim od tod, ko nimamo ladje?”

Silver je naenkrat skocil pokonci in se oprl z roko ob ste-
no. “Sedaj te pa posvarim, Jurij,” je zakrical. “Se ena taka
beseda od tebe in pozovem te na boj. Vi bi mi morali pove-
dati — ti in ostali, ki ste mi s svojim rovarenjem izgubili mo-
jo ladjo. Toda ne, vi ne morete, vi nimate niti toliko razuma
kot kak séurek.”

“To je dovolj lepo,” je rekel stari Morgan.

“Lepo! Jaz mislim tudi,” je dejal pomorski kuhar. “Vi
ste izgubili ladjo, jaz pa sem nasel zaklad. Kido je potem bo-
1j&i in ve¢ vreden? In sedaj naj bom odstavljen, grom in stre:
la! Tzvolite si za kapitana kogar hocete, jaz sem sit vsega
tega!”

na

“Qilver!” so zaklicali, “zivijo Barbecue! Barbecue je nas
kapitan!”

“Tako se torej sedaj oglasate?” je vzkliknil kuhar, “Ju-
rii. zdi se, da bos moral §e malo pocakati, prijatelj; in sreca
zate, da jaz nisem masdcevalen ¢lovek. Kaj pa sedaj, tovari-
§, s tem érnim znamenjem? Mislim, da ni za ni¢, kaj ne?
Dick je svojo sreto zapravil in poSkodoval svoje sv. pismo in
to je skoro vse.”

“Vendar bo mogoce Se v prihodnje poljubiti knjigo, ali
ne?” je mrmral Dick, ki je bil o¢ividno razburjen radi kletve.
ki si jo je nakopal. _

“Sy, pismo in en kos izrezan iz njega!” je odvrnil Silver
porogljivo. “Ne. Sedaj ni ve¢ vredno kot kaka knjiga pesmi.”

(Dalje prihodnjig)

vicev, Veliki zZupan se je od-
peljal z orozniki na treh avto-
[mobilih pred oznaceno hiso.

GLASOVI Z RODNE GRUDE
(Nadaljevanje iz 5. strani)
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ohranjen najéistejsi spo-

Konee hajduskih bratov Bar-
buloviéev. Nedavno je bil ve-
liki Zupan v Pozarevcu obve-
Séen, da se skrivajo v Djiriko-
vacu, mali vasi kakih pet kilo-
metrov od mesta najnevarnejsi
hajduki iz tolpe bratov Bartulo-

Ker hi%a ni na samem, temveé
sredi vasi, je bilo obleganje ze-
lo otezkoceno, Poslali so po vo-
jake in gasilce, da bi v skraj-
nem slucaju hiSo zazgali, druga
poslopja pa pred ognjem zava-
rovali. Gospodar, ki je bil iz-
ven hise, je priznal, da so v
njegovem domu neki tuji ljud-
je. To priznanje pa itak ni
bilo potrebno, ker so hajduki
takoj priceli streljati iz hise.
Boj z njimi je trajal od poldne-
va do vecéera, ter so bile v ak-
ciji tudi strojne puske, top,
bombe in konéno bencin s po-
mocjo katerega so hiSo zazgali.
Brata hajduka sta skoéila iz
gorece hise ter streljala, dokler
se nista zgrudila smrino zadeta.

Te dni je umrl v Kropi na
Gorenjskem najstarejsi sloven-
ski ucitelj Martin Zarnik. Do-
segel je castitljivo starost 89
let, —

V Zuzemberku je za veéno
zatisnil oc¢i upokojeni visji sod-
ni oficijal in posestnik Ivan
Jerse v 65. letu starosti. Suha
Krajina je z njim izgubila bla-
gega moza-postenjaka, ki jo je
kot domadin ves Cas svojega
zivljenja po ocefovsko objemal
z ljubeéimi rokami. —

V Vrbovski v Dalmaciji je
umrl g. J. Jereb, slikar in ki-
par, star 91 let, rodom iz Met.
like.

V Ribnici je
Franja Pakiz. .. ¥

V Vojvodini so se pojavile
itevilne tolpe volkov, ki ogra-
zajo C¢loveske naselbine. Ne-
davno so se volkovi pritepli do
samega mesta ter so ponodi na-
padli hlev pri mestnem kopali-
8¢u ob Dunavu. Po vageh so
kmetje organizirali posebne
straze, ki pono¢i ¢uvajo hide in
hleve. Vsak promet po cestah
in potih med posameznimi na-
selbinami je v vecernih urah
ustavljen. Nikdo se ne upa za-|
pustiti obmocja his.

Ko se je nedavno na
KupreSkem polju v Bosni vra-
¢alo s pokopalis¢a od pogreba
domov pet pogrebeev jih je pri
selu Gotinovei zasul snezni
plaz. Ker se niso vrnili domov, |
so jih 8li domadi iskat. Izsle-
dili so jih, ker so videli moleti
iz snega ¢lovedko nogo. Ko s0
odkopali sneg, so bili trije iz-
med pogrebecev Ze mrtvi doc¢im
ata dva 8e kazala znake Ziv-
ljenja. Med potjo domov je
od teh dveh 3e eden umrl, dru-
gi pa se bori sedaj e s smrtjo.

Zapori v Kobaridu in Tolmi-
nu so vedno polni mladih nasih
ljudi. V idrskem in tam okoli
neprestano odtiskujejo Musso-
linijevo glavo po hisnih zidovih.
Kaka vas je kakor stradilo.
Fasisti imajo posebno piko na
idrsko, katero je bilo ze v sod-

ni dvorani oznacéeno kot zelo
uporen kraj., Tiste Mussolini-

jeve glave pomaZejo faSisti, na.
to pa stopijo k oroznikom, ki
uvedejo preiskavo za aretacijo
ve¢ ali manj mladih ljudi, ka-
kor se jim bad zdi. Sedaj jih

SOLA ZA ODRASLO
MLADINO

Odrasla slovenska mladina v
Clevelandu ima lepo priliko za
izpopolnjenje znanja materin-
skega jezika v Slovenskem Na-
rodnem Domu vsaki petek zve-
cer. Zactetnike poucuje Mr.
Edwin Primoshic od polu sed-|
mih do osmih zveéer, visji raz-|
red pa Mr. Vatro Grill od os-

umrla gospa B
|

mih do poludesetih zvecer. i

je zopet v kobaridskih znpm'ih‘
kakih desets ' Odpeljejo jih v
Gorico, kjer jih bo zadela ka-|

velikemu dobrotniku siromakov, ,a, pagdj zaljenja in Hl':!]"l'lf)tl'.ll‘i&lil_r_'r)l‘_i(‘. tako ga ohdelajo in po-

Mussolinija, dasi niso v resni-|
¢i zagresili mi¢.  Znano je, da|
postopajo orozniki zelo summ‘

s slovenskimi aretiranci. Cesto )
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jih pretepejo, da se skoro one-|
svestijo. Ako najdejo pri kom
kak jugoslovenski list, mu je

tem odpeljejo v Gorico, kjer de- |

lijo laski sodniki
vedno tezke kazni, ceprav jim |
ne dokazejo krivde,

Slovencem

S tuZnim srcem

>4, Pogreb se je vrsil dne 21, j
s¢e v Sharpsburgu.

seph Maticich, Mrs. John Golob

Pokojni je bil ¢lan mladinskega oddelka drustva 5t
K. J., drusdtva st. 15 K. S, K. J.
.epa hvala vsem tem oznadenim drustvom, posebno pa uradnikom,
ker so ga prisli obiskat pna mrtvaskem odru in so nam izrazili
svoje sozalje. Lepa hvala drudtvu &t. 118 SNP]J.
nec, kaker rudi druStvu Morning Star S§t. 665 SNPJ.
ne cvetlice. Zahvalimo se njegovi teti Mrs. John Setina, ki je

prisia ma pogreb iz Clevelanda,
ne cvetlice, Nadalje !epa hvala

iz Farrell, Pa. in druZini za darovane cvetlice in udelezbo pri po-
grebu, Najlepsa hvala vsem sorodnikom in prijateljem za daro-

rane cvetlice in sicer: Mrs. Rud.
ne, Mr. in Mrs. Anton Laurich,

zini Mr. Frank Golob in Mr. Jos. Maticech, Mr. in Mrs. Vinc,
Kristan, Mr. in Mrs. Martin Berdik, druZini Mr. Anton Penko
Horne Co.
blagopokojnika: Emil Dekleva, Frank Basa, Frank Pecman, ker

In Martin Potkaj in Joseph

so nabrali za krasnj venecc cvetl

Hvala tudi vsem drugim darovalcem za sv. mase zaduSnice. Da-
lje izrekamo zahvalo onim, ki so dali svoje avtomobile na raz-

polago pri pogrebu: Mr. Frank
Paul Klun, Mr. Frank Waidler,
Sval, Mr, J. Lesjak.

Se enkrat iskrena hvala vsem skupaj, kateri ste ga prisli
kropit, ki ste culi pri njem in se udeleZili pogreba na pokopali-
$¢e ter mam pomagali na en ali drugi naéin v tej nasi bridki pre-

skuénji in nam izrazili soZalje.

Ti ljubi nam sinko ter

spomin, Naj v miru poéiva!

Dragi Henry, naj Ti gruda
bode lahka v grobu tam.

Spavaj sladko,
ki odmerjen Se

V miru boZjem
v grobu spavaj

angel bozji duso Tvojo
v vetno pelje naj nebo!

Zalpjoci ostali:

THE}.{ESA KRESE, sedaj omozena LAURIC, mati, FRANK,
WILLIAM, FREDY KRESE, bratje, JACOB LAURIC, otim

in njegovi atroei: JULIL

Pletsburgh, Pa., dne 13. marca 1929,

NAZNANILO IN ZAHVALA.

naznanjamo
znancem zalostno vest. da nam je dne 17. januarja t. l. po mui-
ii Stiridnevni bolezni (influenci in pljudnici), previden s sv.
:ramenti za umirajoée nas ljubljeni sin in brat

Henry Robert Krese

Pokojni je bil rojen dne 11.

DolZnost nas veze, da se zahvalimo nasemu g. zupniku Rev.
Jos. Skurju za opravljene cerkvene obrede in za obiske pred
smrtjo. Hvala castitim Solskim sestram in vsej Solski mladini kei
so pokojniku naredili Spalir. Lepa hvala nosilcem Krste, Zahva-
ljujemo se nuasim dobrim sosedom in prijateljem, ker so nam po-
magali ¥ ¢asu bolezni in smrti
Frank Golab, Mrs. Martin Berdik, Mrs. John Perkovski, Mrs.
John Smrekar, Mrs. Anton Dekleva, Ms. Rud. Krese, Mrs. Jo-
, Mrs. Rozalija Ceé.

poleg: Tnv&!ld mnam nepozabnega oceta,
rad ‘imel. Priporoéamo naSega dragega vsem v molitev in blag

sorodnikom, prijateljem in

L=

septembra 1913 v Pittsburgh,
anuarja na St. Mary's pokopali-

, Osobita hvala slededim: Mrs,

i2 1 5

in drustva 3t. 118 S. N. P |

za darovani ve-
za darova-
O, in druzini za krasne darova-

sestriéni Mrs. Joseph Gramch

Krese, Mr. in Mrs. Jacob Drob-
Mr. in Mrs. John Smrekar, dru-

Lepa hvala soSolcem

ic in za naroenih pet sv. mas.

Golob, Mr. Frank Gorisek, Mr.
Mr. A. P. Sullivan, Mr. Mail

bratec, Koc‘:ivai v miru bozjem

i Te de tako pristéno

resen truda,
je nani.

le podivaj,
zdaj sladko;

IS, ROSIE in JOSEPH.

*

" OTIS & CO.

Ustanovljena 1. 1899

CLEVELAND

John F. Perko, zastopnik

Bondi municipalni, javnih naprav,

nepremicnin in korporacij

[SKOVINE

od najmanjse
do najvecje za

DRUSTVA
in posameznike

izdeluje licno moderna slo-
venska unijska tiskarna.

Ameriska Domovina

6117 ST. CLAIR AVE.
CLEVELAND,OHIO

W/

Joseph Mantel,
JAVNINOTAR

v Ely, Minnesota,

OPRAVLJA TOC-
NO IN KOREKTNO

_

[= -

Ta VELIKO M/

| SUNKE [=

Sunke so preparirane po P
| vi kranjski metodi po Vv Smk'b B
| kraju izulenem mesarju. OT"
nasih Sunk je neprekosljve "0
htaio od 8 do 10 funtov. s

PLECETA [pp

Pleteta sn istotako prcpnlg'-:_i
na enako kot Sunke, Vsa mis v
ba odstranjena. Fin okus.

|

el
‘ n 'l\.

ZELODCI §

. ALY
ZELODCI so prvovrstni ter !_n
nadevani iz samega svinjskll f;
idealné

v

mesa. ‘Hﬂ okus in gy
“lunch™.

; :{-k\‘}

KLOBASE |

KLOBASE so ncpl‘c‘.:usi“ Dot

Delane so iz samega svinistela [¢

mesa ter prekajene po S s

krajskem nacinu. i :
ll

Kadar narolite meso, vVaTgi,
potreba posiljati denarja. :

cali boste ko prejimete, ml-ki am
cijaliziramo samo v P"’a 0l
nein mesu in vse je susen L

izvrSeno po starokrajski MO y
di, kar stori, da_je meso 10 Q..
base prayi KRAN]JSKI '8 bi
dukt, Glejte, da bodo vasi g 10
roéila v nasih rokah vsaj V%

pred Velikonoc¢jo. Nase mestE il
jaméeno tako v kakovestl Ehcj;

4905 Butler Street,

Rassatsnssnnshhandbiinssnssntoassnss

lzdeluje pooblustila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, oporot i ta
vse druge v nolarski posel spadajote dokumente, bodisi za Amerl¥
stari kraj. Pigite ali pridite osebno. .
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ANTON ZBASNIK

Slovenski Javni Notar
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Zlatarske predmete vseh vrst,
in izdelkov debite pri nas.

Najveéja in najstarefiia slovenska xlataraks trgovina v Amerikl,

FRANK CERNE

8033 St. Clair Ave. in 930 E. 79th St., Cleveland, O.

gramofone, piane in radio vaf
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SLUOVENSKI DNEVNIK
V AMERIKL

Je najbolj razSirjen slovenski
list v Ameriki; donada vsakda-
nje svetovne novosti, najboljda
izvirna porotila iz stare domo-
vine; mnogo 8ale in prevode ro-
manov najboljdih pisateljev.

Posljite $1.00
in prideli ga bomo podiljati.
Vsa pisma naslovite na:
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1 1ZSEL. JE “{1:1
GLAb NARODA Slovensko Amerika ]'J]:‘
NAJSTAREJS] NEODVISNI 2

KOLEDAR::

za leto

sk
1929 't
Cena 50c

idi y

Narodila posljite “" Ry

Slovenic Publis i:-p?]a
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GLAS NARODA || o2, comtarts SOE -
82 Cortlandt St., New York, N. Y. k NEW YORK, N. ¥ § ¢
_‘? -\" Rk:

CENEJSA BRZOJAVNA
IZPLACILA

PRISTOJBINA ZA CABLE LETTER
ZNASA SEDAJ SAMO

15¢C.

Znizanje stroskov za brzojavna denarna na.ka.zﬂ"lja_
Jugoslavijo in Italijo je primerno ravno sedaj, ko m A}Ur.
{e svojim v domovini poslati pisanko. i
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Clan drustva sv, Janeza Krstnika &t. 37 Za najboljSo postrezbo obrnite se na — U!jk:
bi}i.
[ ¢ tel,
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Sakser State Bank !
- 82 Cortlandt Street l@_t:
New York City : De
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SLOVENSKI JAVNI NOTAR V REPUBLIC, PA. ﬂyﬁker
Opravlja tofno in korektno vse v notarsko stroko spadajote posle. Naznanja rojakom te okollc;. g;o lzvrilule vse v notarsko st 8Ki g
Phone: 181-J, Republic, Pa. g _ 933 E. 185th St. cmmhpnd i Cleveland, Ow ] Nag




